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Adapter: 5 V-1000 mA
Waga paczki: g

Wiel kosé paczkl 169™ 123 * 56 mm
W zesta podstawka, a

instrukcja, kaberasllancy,

2x wkiad z igtg
Bezpieczenstwo:
Przed uzyciem Produktu zapoznaj sie z niniejsza instrukcjg obstugi i
przeglrzega] zalecen w niej zawartych w trakcie uzytkowania
urzadz

Opis czesci. strona 2f1
1. p\NkOag [ !

2. Plersclen oregu\ Cji

3. F'rzyclsk zasilania / predkosci
4. Zasilani;

Sposoéb pracy urzadzenia:
Dermaren Meéso Pro mozna uzywa¢ zaréwno z wbudowanym
akumulatorem, jak i z zasilaniem sieciowym

1. Podfgcz adapter pradu statego do gniazda

. Podfgcz adapter pradu statego do dgmazdka sieciowego
3. Aby natadowac baterig: podigcz adapter do gniazda i podtacz go do
interfejsu zasilania

Uwaga:
Podczas tadowania wskaznik zasilania pozostaje czerwony
Po zakoniczeniu tadowania wskaznik zasilania zaswieci s\e na zielono

Jak uzywac:
1. Wyjac igte ze sterylnego opakowania.
2. Dupasowujqc okragtg szczeling, pchnij wkiad iglowy poziomo do

3 Zab\oku{(wkiad z iglg, obracajac go w kierunku przeciwnym do ruchu
wskazowel

4. Obro6¢ wkiad z |gla zgodnie z ruchem wskazowek zegara, a
nastepnle wypchnij poziomo, jesli chcesz go wyj ?

5. Uruchom urzadzenie, naciskajac przyclsk zasilania na 2-3 sekundy,
aby uruchomi¢ lub wytgczy¢ urzadzenie.

Regulacja diugos ty:
Wyreguluj glebokosc igiet, obracajac pierscien regulacji skali.
broc zgodnie z ruchem wskazowek zeugara diugosc igiet bedzie

kro(sza Obroé w lewo, diugosé igiet bedzie diuzsza.

Regulacja 5 pozioméw predkosci:
Dermapen Meso Pro, dziata w 5 réznych predkosciach

Pretljkosc zmienia sig o jeden wyzej po kazdym nacisnigciu przycisku
zasilania.

Pasujace wkiady igtowe [strona 3, f3]

Wskazania

Zabieg mezoterapii mlkro\glowejéest stosowany w celu rewitalizacji i

odmiodzenia skory twarzy, szyi, dekoltu. Z powodzeniem mozna go

rowniez stosowaé na skdrze dioni, aby JJoprawm gestos¢ cienkiej i

wiotkiej skory. Dermapen Meso Pro na laje sie rowniez do
konywania zabiegow odmfadzajacych okolice oczu. Sj

zmarszczki, zmniejsza wielkos¢ porow. Metoﬁ stosuje sig¢ rcwmez w

celu redukcjl cellulitu i rozstepéw. Dermapen Meso Pro przynosi

znaczace rezultaty w leczeniu lysienia i wypadanla wlosow, oraz

korekg]i blizn ych, rych.




Przeciwwskazania

-aktywny stan zapa\ny | procesy ropne w obrebie wykonywania zabiegu
-cigza i karmienia piers

-nieuregulowane cl oroby cukrzycy

-nieuregulowane choroby tarczycy

-sklonnos¢ do powstawania bliznowcow

-alergia na ktérys ze sktadnikow subslancp stosowanych do zabiegu

-u 0sob ze skorg naczymow

¢ krwi

ch (np. aspiryna)

-czynne choroby nowotworowe
E lekow

-gorgczka

Srodki ostroznosci
-Nie uzywaj go do zasilania innego niz AC 220V.W przeciwnym
vﬁ/padku, moze to spowodowac pozar lub awarig

-Nie uzywaj go w poblizu miejsca o wysokiej temperaturze, zapyleniu
Igb wigotnos 5 (W poblizu

e moze to spowodowac awarie.
ani sterownika i korpusu.

ie
Moze to spowodowaé awarie.
-Nie dotykaj urzadzenia ani nle odigczaj przewodoéw zasilajgcych
mokrymi rekami.
Moze to spowodowac porazenie prqdem
-Nie uzywac ¢ lub p . Moze
to spowodowag pozar (pamietaj, aby wleenlé go na inny).
-Nie uzywaj jesli przewod Jlsst peknigty lub uszkodzony. Moze
powodowac przerazenie skory.
Jesli nie uzywasz go przez duzszy czas, wyjmij wtyczke z gniazdka.
-W razie watpliwosci skontaktuj si¢ ze spriedaw

Przechowywame
-Przechowu

yego powuerzchnle suchq szmalkq po kazdym uzyciu.
—Chrom

1 lub

wysokg temperaturg i wﬂgocla
ie probuj samodzielnie naprawiac urzadzenia.
—Przed uzyciem sprawdz urzadzenie i adapter.
-Korzystajac z urzadzenia, ktore nie byto uzywane przez diugi czas,
sgrawdz czy dziata praW|d¢0wo
ezpiecz|
-Przechpqu poza zasiegiem dzieci i zwierzat

Wlecejbmformacn o firmie oraz produktach [strona 2 - f2]:
eu

- www.youtube.com/beautifly.eu



Adaﬁter: 5V-1000mA

Package weight: g

Package Size: 169%123*56mm

Included: stand, adapter,
manual, power cable,
2x needle cartridge

Security:

ty:
Before using the product, read this user manual and follow the
recommendations contained therein when using the device.

1. Needle cartri

2. Adjustment ring

3. Power/speed button
4. Power

Part description [page 2 f1]
idges

How the device works:
Dermapen Meso Pro can be used both with a built-in battery and with
mains power.

1. Plug the DC adapter into the socket

2. Plug the DC adapter into a power outlet

3. To charge the battery: plug the adapter into the socket and connect it
to the power interface

Attention: . ; .
The power indicator remains red while charging
When charging is complete, the power indicator will turn green

How to use:

1. Remove the needle from the sterile packaging. -
2i Aligning the round slot, push the needle cartridge horizontally until it
stops.

3. Lock the needle cartridge by turning it counterclockwise.

4. Rolalel the needle cartridge clockwise, then push it out horizontally to
remove it.

5. Turn on the device by pressing the power button for 2-3 seconds to
turn on or turn off the device.

Needle length adjustment: . . )
Adjust the depth of the needles by turning the scale adjustment ring.

urn clockwise, the length of the needles will be shorter. Turn to the
left, the length of the needles will be longer.

5 speed levels adjustment:
Dermapen Meso Pro, works at 5 different speeds
The speed changes one higher each time you press the power button.

Matching needle cartridges [page 3, f3]

Indi S
Microneedle mesotherapy treatment is used to revitalize and
rejuvenate the skin of the face, neck and cleavage. It can also be
successfully used on the skin of the hands to improve the density of
hin and flaccid skin. Dermapen Meso Pro is also suitable for
rejuvenating the eye area. It reduces wrinkles and reduces the size of
res. The method is also used to reduce cellulite and stretch marks.
)ermapen Meso Pro brings significant results in the treatment of
baldness and hair loss, as well as the correction of acne and
post-operative scars
and post-traumatic.




Contraindications

-active inflammation and purulent processes during the procedure
-pregnancy and breastfeeding

-unregulated diabetes

-unregulated thyroid dlseases

- tendency to develop keloid st

- allergy to any of the mgredlents of the substances used for the
treatment

-in peoj ?p\e with vascular skin

-use of drugs that reduce blood clotting

-active cancer diseases

-use of anticoagulant drugs (e.g. aspirin)

Precautions

-Do not use it for power other than AC 220V. Otherwise, it may cause
fire or malfunction

-Do not use it near high (emperature dusty or humid place (near the
humidifier), it may cause malfuncti

-Do not repair, disassemble or modlfy the controller and body. This may
cause a malfunction.

-Do not touch the device or unplug the power cords with wet hands.
This may cause electric shock.

-Do not use stripped wire or supporled wire. This may cause a fire
(remember to replace it with another one).

-Do not use if the cord is cracked or damaged. May cause skin irritation.
If you do not use it for a long time, please unplug it from the socket.

-Ifin doubt, please contact the seller.

—Store Ihe device with the power turned off.

-Wipe its surface with a dry cloth after each use.

-Protect from direct sunlight or high temperaiure and humidity.

-Do not attempt to repair the device yourself.

-Please check the device and adapter before use.

-When using a device that has not been used for a long time, check
whether it is working properly

and safel ¥

-Keep out of reach of children and pets

More |gforma!|on about the company and products [page 2 - f2]:
- www.
- www.youtube.com/beautifly.eu



5V-1000mA
Pakelgewmht g
Packungsgrosse: 169%123*56mm
Inbegriffen: Stander, Adapter,

Handbuch, Netzkabel,

2x Nadelkartusche
Sicherh

ler Verwendung des Produkts diese Bedienungsanle-
\Iung und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen bei der
Verwendung des Gerats.

Te\lebaschrelbung [Seite 2 f1]
1. Nadelkartuschet

. Einstellrin,
3. Power- /Ggschwindigkeils(asle
4. Macht

So funktioniert das Gerit:
Dermapen Meso Pro kann sowohl mit einem eingebauten Akku als
auch mit Netzstrom verwendet werden.

1. Stecken Sie den DC-Adapter in die Steckdose
2. Stecken Sie den Gleichstromadapter in eine Steckdost
3. Um den Akku aufzuladen: Stecken Sie den Adapter in dle Steckdose
und verbinden Sie ihn mit der Stromschnittstelle

Aufmerksamkeit:

Die Betnebsanzelge bleibt wahrend des Ladevort};angs rot
Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, leuch
Betriebsanzeige grin

Wie benutzt man:
1. Nehmen Sie die Nadel aus der sterilen Verpackui g
2. Richten Sie den runden Schiitz aus und schieben Sie das
Nadelmodul horizontal bis zum Anschlag.
3. Verriegeln Sie das Nadelmodul, |ndem Sie es gegen den
Uhrzeigersinn drehen.

Drehen Sie das Nadelmodul im Uhrzelgerslnn und driicken Sie es
dann horizontal heraus, um es zu entfernel
5. Schalten Sie das Gerét ein, indem Sie den Netzschalter 2-3
Sekunden lang driicken, um das Gerat ein- oder auszuschaiten.

Einstellung der Nadellav’\llg

tl;’ashsen Sie die Tiefe der Nadeln an, indem Sie den Skaleneinstellring
re

Im Uhrzeigersinn drehen, die Lénge der Nadeln wird kiirzer. Nach links

drehen, die Lange der Nadeln wir langer.

5 - .
Dermapen Meso Pro arbeitet mit 5 verschiedenen Geschwindigkeiten
Die Geschwindigkeit erhoht sich jedes Mal, wenn Sie den Netzschalter
driicken.

Passende Nadelmodule [Seite 3, f3]

Hinweise

apie-| dlung dient der ung
und Verjingung der Haut i |m Gesicht, am ¥gials und im Dekolleté. Es
kann auch erfolgreich auf der Haut der Hande angewendet werden, um
die Dichte diinner und schlaffer Haut zu verbessern. Dermapen Meso
Pro eignet sich auch zur Verjingung derAugenpame Es reduziert
Falten und verkleinert die Poren. Die Methode wird auch zur
Reduzierung von Cellulite und Dehnungsstreifen eingesetzt. Dermapen
Meso Pro bringt bedeutende Ergebnisse bei der Behandlung von



Kahlheit und Haarausfall sowie bei der Korrektur von Akne und
iven Narben und isch.

Kontrai
-aktive En(zundung und e\mge Prozesse wahrend des Eingriffs
-Schwangerschaft und Stillzei

-unregulierter Diabetes

-unregulierte Schllddrusenerkrankun en

- Neigung zur Bildung von Keloidnal

- Allergie ?egen einen der Inhallssloﬂe der zur Behandlung
verwende bstanzel

-bei Menschen mit vaskularer Haut

-Einnahme v 1, die die innung ieren
-aktive Krebserkrankungen .
-Einnahme gerinn A (z. B. Aspirin)
-Fieber

VorsichtsmaRnahmen

-Verwenden Sie es nicht fiir eine andere Stromversorgung als 220 V

xVechse\strom Andernfalls kann es zu Branden oder Fehlfunktionen
ommen

- Verwenden Sie es nicht in der Néhe von Orten mit hohen
Temperaturen, Staub oder Feuchtigkeit (in der Nahe des

Luftbefeuchters), da dies zu Fehlfunktionen fiihren kann.

- Reparieren, zerlegen oder modifizieren Sie den Controller und das

Gehause nicht. Dies kann zu einer Fehifunktion filhren.

- Beriihren Sie das Gerat nicht und ziehen Sie die Netzkabel nicht mit

nassen Handen

Dies kann einen Slromschla verursachen.

-Verwenden Sie keine abisolierten oder unterstiitzten Dréhte. Dies kann

elne?ZBrand verursachen (Denken Sie daran, es durch ein anderes zu

ersetzen

- Nicht verwenden, wenn das Kabel gerissen oder beschadigt ist. Kann

Hautreizungen verursachen.

Wenn Sie es langere Zeit nicht benutzen, ziehen Sie bitte den

letzstecker.
-Im Zwelfelsfall wenden Sie sich bitte an den Verkaufer.

La erui
a ern Sqe das Gerét im ausgeschalteten Zustand.

ischen Sie die Oberflache nach jedem Gebrauch mit einem
trockenen Tuch a
- Vor direkter S onnenelnstrahlung oder hoher Temperatur und
Luftfeuchtigkeit schiitz
- Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu reparieren.
-Bitte Uberpriifen Sie das Gerét und den Adapter vor der Verwendung.
-Wenn Sie ein Gerat verwenden, das langere Zeit nicht verwendet
wucrlde uberprufen Sie, ob es ordnungsgemaf& funktioniert
un
-AuBerhaIb der Reichweite von Kindern und Haustieren aufbewahren

re Infc i zum L unddenF

Wei
[S

- www.| beau \ﬂ .eu

- WWW.! youtube com/beautifly.eu



Adaptateur: 5V-1000mA
Poids du paquet: 318g
Tallle du paquet: 169%123*56mm

support, adaptateur,
manuel, cable d'alimentation,
2x cartouche d ‘aiguille

Sécuri
Avant d utlllser le produit, lisez ce manuel d'utilisation et suivez les
recommandations qu'il contient lors de I'utilisation de I'appareil.

Descnptlon de la plece [page 2 f1]
1. Cartouches d'aiguill

2. Bague de régl g

3. Bouton d'alimentation/vitesse

4. Puissance

Comment fonctionne I'appareil
Dermapen Meso Pro peut étre utilisé aussi bien avec une batterie
intégrée que sur secteur.

1. Branchez I'adaptateur DC dans la prise

2. Branchez I'adaptateur CC sur une prise de cou

3. Pour charger |a batterie : branchez I' adaptaleur dans la prise et
connectez-le a I'interface d'alimentation

Attention:
Le vuyant d ‘alimentation reste rouge pendant la charge
Une fois la charge terminée, le voyant d'alimentation deviendra vert

Comment utiliser:
1. Retirez | a\?ullle de son emballage stérile.
2. En alignant la fente ronde, poussez Ia cartouche d'aiguille
horizontalement jusqu'a ce qu'elle s'arre
3. Verrouillez la cartouche d'aiguille en Ia tournant dans le sens inverse
des aiguilles d'une montre.

Faites tourner la cartouche d'aiguille dans le sens des aiguilles d'une
montre, puis poussez-la horizontalement pour la retirer.
5. AIIumez I'appareil en appuyant sur le bouton d'alimentation pendant

a 3 secondes pour allumer ou éteindre I'appareil.

Réglage de la longueur de I'aiguille
R r};‘lez la profondeur des algullles en tuurnanl la bague de réglage de

Toumez ‘dans le sens des aiguilles d'une montre, la longueur des
aiguilles sera plus courte. Tournez vers la gauche la longueur des
aiguilles sera plus longue.

Réglage de 5 niveaux de vitesse :

Dermapen Meso Pro, fonctionne a 5 vitesses différentes

La vitesse augmente ‘d'un cran a chaque fois que vous appuyez sur le
bouton d'alimentation.

Cartouches d'aiguilles assorties [page 3, 3]

Les indications
Le traitement de mésothérapie par micro-aiguilles est utilisé pour
revitaliser et rajeunir la peau du visage, du cou et du décollei e Il peut
également étre utilisé avec succes sur la peau des mains poul
améliorer la densité de la peau fine et flasque. Dermapen | eso Pro
nvient également pour raLeumr le contour des yeux. Il réduit les rides
et réduit lataille des pores. La méthode est également utilisée pour
réduire la cellulite et les vergetures. Dermapen Meso Pro apporte des
résultats significatifs dans le traitement de la calvitie et de |a chute des
cheveuy, ainsi que dans la correction de I'acné, des cicatrices
postoperato\res et post-traumatiques.



Contre-indications
-inflammation active et processus purulents pendant la procédure
-la grossesse et I'allaitement
-diabéte non régul
-maladies thyroldlennes non régulées
- tendance a développer des cicatrices chéloides
- allergie a I'un des ingrédients des substances utilisées pour le
lraltement

Z les personnes a peau vasculaire
—utlllsanon de médicaments qu| réduisent la coagulation sanguine
-maladies cancéreuses active:
-Lflgllsatlon de médicaments antlcoagulanis (par exemple aspirine)
fievre

Précautions

-Ne I'utilisez pas pour une alimentation autre que AC 220 V. Sinon, cela
pourrait provoquer un incendie ou un dysfonctionnement.

-Ne I'utilisez pas a proximité d'un endroit a haute température,
poussiéreux ou humide (prés de I'humidificateur), cela pourrait
provoquer un dysfonctionnement.

-Ne pas réparer, démonter ou modifier le contréleur et le corps. Cela
peut provoquer un dysfonctionnement.

-Ne touchez pas I'appareil et ne debranchez pas les cordons
d'alimentation avec les mains mouillée:

Cela FOUNBI( provoquer un choc élem q

-N'utilisez pas de fil dénudé ou de fil supporle Cela pourrait provoquer
un incendie (pensez & le remplacer par un autre

-Ne pas utiliser si \e cordon est fissuré ou endommagé Peut provoquer
une irritation cutan

Si vous ne Iuhllsez pas pendant une longue période, veuillez le
débrancher de la prise.

-En cas de doute, veuiilez contacter le vendeur.

Stockage

-Stockez I'appareil avec I'alimentation éteinte.

-Essuyez sa surface avec un chiffon sec aprés chaque utilisation.
-Protéger de la lumiére directe du soleil ou des températures et de
'humidité élevées.

-N'essayez pas de réparer l'appareil vous-méme.

-Veuillez vérifier I'appareil et l'adaptateur avant utilisation.
-Lorsque vous utilisez un at;parel qui n'a pas été utilisé depuis
longtemps, vérifiez s'il fonctionne correctement

et en toute sécurité.

-Tenir hors de portée des enfants et des animaux de compagnie

Plus dgnfolmations sur I'entreprise et les produits [page 2 - 2] :
- eautifly.eu
“WWW. youtube com/beautifly.eu



Adaptador: 5V-1000mA
Peso del paquete: 318g
Tamano del paquete:  169¥123*56mm
Incluido: soporte, adalpta lor, .
manual, cable de a]_lmentaclén,
2x cartucho de aguja
Seguridad: .
Antes de utilizar el producto, lea este manual de usuario y siga las
recomendaciones contenidas en el mismo cuando utilice el dispositivo.

Descripcion de la pieza [pagina 2 f1]
1. Cartuchos de agujas

2. Anillo de ajuste

3. Boton de encendido/velocidad

4. poder

Cémo funciona el dispositivo: .
Dermapen Meso Pro se puede utilizar tanto con bateria incorporada
como con alimentacion de red.

1. Conecte el adaptador de CC al enchufe.

2. Conecte el adaptador de CC a una toma de corriente.

3. Para cargar la bateria: conecte el adaptador al enchufe y conéctelo
ala interfaz de alimentacion.

Atencién: ) o

El'indicador de encendido permanece rojo mientras se carga .
Cugndo se complete la carga, el indicador de encendido se volvera
verde

Coémo utilizar: . )

1. Retire la aguja del embalaje estéril. .

2. Alineando Ta ranura redonda, empuije el cartucho de aguja
horizontalmente hasta que se detenga. . ) .

3. Bloquee el cartucho de la aguja girandolo en sentido antihorario.

4. Gire el cartucho de la aguja en el sentido de las agujas del reloj y
luego empujelo horizontalmente para retirarlo.

5. Encienda el dispositivo presionando el boton de encendido durante
2-3 segundos para encender o apagar el dispositivo.

Ajuste de la longitud de la aguja: . .
Ajuste la profundidad de las agujas girando el anillo de ajuste de
escal

Gire en el sentido de las agujas del reloj, la \orégitud de las agujas sera
‘rnés corta. Gire hacia la izquierda, |a longitud de las agujas sera mas
larga

Ajuste de 5 niveles de velocidad:

Dermapen Meso Pro, funciona a 5 velocidades diferentes

La velocidad cambia uno mas cada vez que presiona el botén de
encendido.

Cartuchos de agujas compatibles [pagina 3, f3]

Indicaciones
El >

rate X i microagujas se utiliza para
revitalizar y rejuvenecer la Fle\ del rostro, cuello y escote. También se
puede utilizar con éxito en la piel de las manos para mejorar la
densidad de la piel fina y flacida. Dermapen Meso Pro también es
adecuado para rejuvenecer el contorno de ojos. Reduce las arrugas y
reduce el tamario de los poros. EI método también se utiliza para
reducir la celulitis ?/ las estrias. Dermapen Meso Pro aporta resultados
significativos en el tratamiento de la calvicie y caida del cabello, asi
como en la correccion del acné, cicatrices postoperatorias y
postraumaticas.



Contraindicaciones

-inflamacién activa y procesos purulentos durante el procedimiento.
-embarazo y lactancia

-diabetes no regulada

-enfermedades tiroideas no reguladas

- tendencia a desarrollar cicatrices queloides

- alergia a cualqulera de los ingredientes de las sustancias utilizadas
para el tratamiento

-en personas ccn piel vascular

-uso de medicamentos que reducen la coagulacién sanguinea
-enfermedades cancerosas activas

-Lflsg de medicamentos annooagulanles (por ejemplo, aspirina)
-fiebre

Precauciones
-No lo utilices para energia que no sea CA 220 V. De lo contrario,
podria provocar un incendio o un mal funcionamiento.
-No lo utilice cerca de lugares con altas temperaturas, polvorientos o
humedos (cerca del humidificador), ya que puede provocar un mal
funcionamiento.
-No reparar, desmontar ni modificar el controlador y la carroceria. Esto
puede causar un mal funcionamiento.
-No toque el dispositivo ni desenchufe los cables de alimentacion con
las manos mojadas.
Esto podria provocar una descarga eléctrica.
-No utilizar cable pelado ni cable soportado Esto podria provocar un
incendio (recuerde sustituirlo por otro).
—NoI utlllz‘ar si el cable esta agrietado o dafiado. Puede causar irritacion
Sino Fo utiliza durante un periodo prolongado, desconéctelo del

N

.
-En caso de duda, péngase en contacto con el vendedor.

Almacenamiento
-Guardar el dispositivo con la alimentacién apagada.
-lel)la su superficie con un pafio seco después de cada uso.
-Proteger de la luz solar directa o de altas temperaturas y humedad.
-No infentes reparar el dlsposmvo ta mismo.
-Compruebe el dispositivo y el adaptador antes de usarlo.
-Cuando utilice un dlsposmvo que no se haya utilizado durante mucho
tiempo, sifunciona Tt

de forma seg
~Mantener fuera del alcance de los nifios y las mascotas

n sobre la empresa y los productos [pagina 2 - f2]:

ifly.
- WWW. youtube com/beautlﬂy eu



Adaptador: 5V-1000mA

Peso do pacote: 18g

Tamanho do pacote:  169¥123*56mm

Incluido: suporte, adaptador,
manual, cabo de alimentagao,
2x cartucho de agulha

Seguranca: - .
Antes de utilizar o produto, leia este manual do usuério e siga as
recomendagdes nele contidas ao utilizar o dispositivo.

Descrigao da peca [pagina 2 f1
1. Carlﬁchos dg aqguFr?asg 1
2. Anel de ajuste
3. Botao liga / desliga

oder

Como funciona o dispositivo: .
Dermapen Meso Pro pode ser usado tanto com bateria embutida
quanto com alimentagéo elétrica.

1. Conecte o adaptador DC na tomada

2. Conecte o adaptador DC a uma tomada elétrica

3. Para carregar a bateria: conecte o adaptador na tomada e
conecte-o a interface de alimentagao

Atengao:

O indicador de energia permanece vermelho durante o carregamento
Quando o carregamento estiver concluido, o indicador de energia
ficara verde

Como usar: .

1. Retire a agulha da embalagem estéril.

2. Alinhando a ranhura redonda, empurre o cartucho da agulha
horizontalmente até parar. . . .

3. Trave o cartucho da agulha girando-o no sentido anti-horario.
4. Gire o cartucho da agulha no sentido horario e empurre-o
horizontalmente para remové-lo. . .

5. Ligue o dispositivo pressionando o botéo liga / desliga por 2 a 3
segundos para ligar ou desligar o dispositivo.

Ajuste do comé)_rimenlo da agulha: .

éuste a profundidade das agulhas girando o anel de ajuste da escala.
ire no sentido horario, o comprimento das agulhas sera menor. Vire

para a esquerda, o comprimento das agulhas sera maior.

Ajuste de 5 niveis de velocidade: y

Dermapen Meso Pro, funciona em 5 velocidades diferentes B
A velocidade aumenta um pouco cada vez que vocé pressiona o botdo
liga / desliga.

Cartuchos de agulha correspondentes [pagina 3, 3]

Indicagoes

O tratamento de mesoterapia com microagulhas é usado para
revitalizar e rejuvenescer a pele do rosto, pescogo e decote. Também
pode ser usado com sucesso na Be\e das maos para melhorar a
densidade da pele fina e flacida, Dermapen Meso Pro também é
adequado para rejuvenescer a area dos olhos. Reduz rugas e reduz o
tamanho dos poros. O método também ¢ utilizado para reduzir celulite
e estrias. Dermapen Meso Pro traz resultados significativos no
tratamento de calvicie e queda de cabelo, bem como na corregéo de
cicatrizes de acne, pos-operatorias e pos-traumaticas.



Contra-it
-|nﬂama(;ao ativa e processos purulentos durante o procedimento
ravidez e amamentagao
iabetes ndo regulamentado
-doengas da tirecide ndo regulamentadas
- tendencia a desenvolver cicatrizes queldides
- alergia a algum dos ingredientes das substancias utilizadas no
tratamento

-em pessoas com pele vascular

-uso de medicamentos que reduzem a coagulagédo sanguinea
-doencas cancerigenas ativas

-;Jsbo le medicamentos annooagulanles (por exemplo, aspirina)

Precaugdes
-N&o use-o para alimentagao diferente de AC 220 V. Caso contrario,
podera causar incéndio ou mau funcionamento
-Nao use perto de locais com alta temperatura, poeira ou Umido
(Rréxlmo ao umldlf icador), pois pode causar mau funcionamento.

@0 repare, desmonte ou modifique o controlador e o corpo. Isto pode
causar um mau funcionamento.
-Nao toque no dISﬁOSIlIVO nem desconecte os cabos de alimentagéo
com as maos mol
Isto pode causar choque elétrico.
-Nao use fio desencapado ou fio suportado. Isto pode causar um
incéndio (lembre-se de substitui-lo por outro).
-N&o use se o cabo estiver rachado ou danificado. Pode causar
irritacao na pele,
Se vocé nao usa-lo por um longo periodo, desconecte-o da tomada.
-Em caso de duvida, entre em contato com o vendedor.

Armazenar
-Guarde o dispositivo com a energia desligada.

—let)e a suf)erfu:le com um pano seco apos cada utilizaggo.
-Proteja da luz solar direta ou de alta temperatura e umidade.
-\Nao fente reparar o dlsposmvo sozinho.

antes de u
“Ao usar um dlsposmvo que nao é usadu ha multo tempo verifique se
ele esta funclonando corretamente
e com seguranga.
-Manter fora do‘aicance de criangas e animais de estimagédo

Mais informagdes sobre a empresa e produtos [pagina 2 - f2]:
-www.beautifly.eu
-www.youtube.com/beautifly.eu



Adattatore: Incluso:

Peso del pacco: 5V-1000 mA
Dimensione del 31

pacchetto: 169*123*56mm

sppfmno. adattatore, manuale, cavo
di alimentazione, 2 cartucce ad ago
Sicurezza: .

Prima di utilizzare il prodotto, Ie?gere questo manuale utente e seguire
le raccomandazioni in esso contenute durante I'utilizzo del dispositivo.

Descrizione della parte [pagina 2 f1]
1. Cartucce ad ago

2. Anello di regolazione

3. Pulsante di accensione/velocita

4. Potenza

Come funziona il dispositivo: .
Dermapen Meso Pro puo essere utilizzato sia con la batteria integrata
che con l'alimentazione di rete.

1. Collegare I'adattatore CC alla presa

2. Collegare I'adattatore CC a una presa di corrente

3. Per caricare la batteria: collegare I'adattatore alla presa e collegarlo
all'interfaccia di alimentazione

Attenzione: o
L'indicatore di alimentazione rimane rosso durante la ricarica R
Un?j volta completata la ricarica, I'indicatore di alimentazione diventera
verde

Come usare:

1. Rimuovere I'ago dalla confezione sterile.

2. Allineando la fessura rotonda, spingere la cartuccia dell'ago
orizzontalmente finché non si ferma.

3. Bloccare la cartuccia dell'ago ruotandola in senso antiorario.

4. Ruotare la cartuccia dell'ago in senso orario, quindi spingerla fuori
orizzontalmente per rimuoverla.

5. Accendi il dispositivo premendo il pulsante di accensione per 2-3

secondi per accendere o spegnere il dispositivo.

Regolazione della !unghe;za dell'ago: .
Regio\are la profondita degli aghi ruotando I'anello di regolazione della
scala.

Girare in senso orario, la lunghezza degli aghi sara pit breve. Girare a
sinistra, la lunghezza degli aghi sara pit lunga.

Regolazione di 5 livelli di velocita:

Dermapen Meso Pro, funziona a 5 diverse velocita

La velocita aumenta di un livello ogni volta che si preme il pulsante di
accensione.

Cartucce ago corrispondenti [pagina 3, 3]

Indicazioni
Il trattz nest ico con mi i viene utilizzato per
rivitalizzare e ringiovanire la pelle del viso, del collo e del décolleté.
Puo essere utilizzato con successo anche sulla pelle delle mani per
migliorare la densita della pelle sottile e flaccida. Dermapen Meso Pro
& adatto anche per ringiovanire la zona degli occhi. Riduce le rughe e
riduce la dimensione dei pori. Il metodo viene utilizzato anche per
ridurre la cellulite e le smaFIialure. Dermapen Meso Pr a;()fau

risultati significativi nel trattamento della calvizie e della caduta dei
capelli, nonché nella correzione dell'acne e delle cicatrici
post-operatorie e post-traumatiche.




Controindicazioni
-inflammazione attiva e processi purulenti durante la procedura
-gravidanza e allattamento
iabete non regolamentato
“malattie della tiroide non re olamentate
- tendenza a sviluppare cicatrici cheloidi
- allergia ad uno qualsiasi degli ingredienti delle sostanze utilizzate per
il trattamento
-nelle persone con pelle vascolare
-uso di farmaci che riducono la coagulazione del sangue
-malattie tumorali attive
-;Jsbobdl farmaci anticoagulanti (es. aspirina)

Precauzioni

-Non utilizzarlo con alimentazione diversa da CA 220 V. In caso
contrario, potrebbe causare incendi o malfunzionamenti

“Non utilizzarlo in prossimita di luoghi ad alta temperatura, polverosi o
umidi (vicino all' urmdlfcalore otrebbe causare malfunzionamenti.
-Non riparare, smontare o modificare il controller e il corpo. Cio
potrebbe causare un ma\funzlonamenw

-Non toccare il dispositivo né scollegare i cavi di alimentazione con le
mani bagnate.

Cio potrebbe causare scosse elettriche.

-Non utilizzare cavi spelati o supportati. Clb otrebbe causare un
incendio (ricordarsi di sostituirlo con un altro;

-l‘\l‘cn ulllmzzare se il cavo & rotto o dannegg\am Puo causare irritazione
alla pelle

Se npon lo usi per molto tempo, scollegalo dalla presa.

-In caso di dubbi, contattare il venditore.

Magaumagq

-Conservare il dispositivo spento.

-Pulire la superficie con un panno asciutto dopo ogni utilizzo.
-Proteggere dalla luce solare diretta o da alte temperature e umidita.
-Non tentare di riparare da soli il dispositivo.

-Si prega di controllare il dispositivo e I'adattatore prima dell'uso.
-Quando si utilizza un dispositivo che non é stato utilizzato per molto
tempo, venﬁcare se funziona correttamente

€ in sicurezz

-Tenere fuorl dalla portata dei bambini e degli animali domestici

Maggiori mlormazlom sull'azienda e sui prodotti [pagina 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautifly.eu



daptél 5V-1000mA
Hmolnost baleni: 31 q
Velikost baleni: 169 23*56mm
Zahmuta: stojan, adapl
manual, naEa]ecl kabel,
2x zasobnil jehly

Bezpeénostni:
Pred pouzitim vyrobku si pfectéte tuto uZivatelskou prirucku a pfi
pouzivani zafizéni dodrzujte doporuceni v ni uvedena.

Popis dilu [stvana 2f1]
1. Zasobniky jeh

2. Nastavovaci k

3. Tlacitko napéjeni/rychlosti
4. Sila

Jak zafizeni fun%
Dermapen Meso Pro ize pouzivat jak s vestavénou baterii, tak s
napajenim ze sité.

1. Zapojte DC adaptér do zasuv| X

2. Zapojte DC adaptér do elektrické zasuvky

3. Nabijeni baterie: zapojte adapter do zasuvky a pripojte jej k
napajecimu rozhrani

ni zustane indikator napajeni cerveny
Po dokonceni nabijeni se indikator napajeni rozsviti zelené

Jak pouzivat:

1. Vyjméte jehlu ze sterilniho obalu.

2. Zarovne] e kulaty otvor a zatlacte zasobnik jehly vodorovné, dokud
se nezasta

3. Zajistéte zasobmki»| hly oto€enim proti sméru hodinovych rucicek.
4. Otocte zasobnik jehly ve sméru hodinovych rucicek a poté jej
vyjméte vodorovnym vytaZenim.

5. Zapnéte zafizeni stisknutim tlacitka napajeni po dobu 2-3 sekund,
aby se zafizeni zapnulo nebo vypnéte.

Nastaveni délky jehly:

Nastavte hloubku'jehel otaéenim nastavovaciho krouzku stupnice.
Otacejte po sméru hodinovych rucicek, délka jehel bude kratsi. Otocte
se doleva, délka jehel bude delsi.

5 stupiit nastaveni rychlosti:
Dermapen Meso Pro, pracuje pfi 5 riznych rychlostech
Rychlost se zméni o Jednu Vy$Si pfi kazdém stisknuti tiacitka napajeni.

Odpovidajici zasobniky jehel [strana 3, f3]

Indikace
Setfeni mikr slouZi k revitalizaci a omlazeni

pokozky obhceje krku a dekoltu Lze jej s uspéchem pouzit i na
B okozku rukou ke zlepSeni hustoty tenké a ochablé pokozky.

ermapen Meso Pro ]Ie vhodny i pro omlazeni o¢niho okoli. Redukuje
vrask a zmensuije velikost port. Metoda se take pouziva k redukci
celulifid: a strii. Dermapen Meso Pro pfinasi vyznamné vysledky pfi
lécbé p lesatosti a vypadavani vlast, ale i korekci akné, pooperacnich a
potrazovych jizev.

Kontraindikace

-aktivni zanét a hnisavé procesy béhem procedury
-t8hotenstvi a kojeni

- neregulovany diabetes



-neregulovana onemocnéni titné ilazy
- sklon ke vzniku keloidnich jizev
ul

- uzivani léku, které smzu]\ srazhvost krve
- aktivni nadorova onemocnani
- uzwval:u antikoagula¢nich Iéku (napf.

-h

,\r tien
epouzwveﬂle Jey pro jiné napaLem nez AC 220 V. V opacném piipadé
ize dojit nebo port

-Nepouzivej I

bllzkostl vysoki/ch tec!alol prasnych nebo vihkych
mist (v b\lzkos i zvlhcovace mohl lojit k poru:

- Ovladac a télo neopravu]le nerozeblre]le ani neupravujte To mize
zpUsobit poruchu.
-. se zafizeniar jujte napajeci kabely mokryma

Mohlo by dojit k Grazu elektrickym proudem.
-NepouZivejte odizolovany nebo podporovany drat. To muze zpusobit
pozar (nezapomeite jej vymenit ]I Y).
-Nepouzivejte, pokud je kabel praskly nebo poskozeny. Mize zpUsobit
odrazdent kiize.
okud jej nebudete delsi dobu pouzivat, odpojte jej ze zasuvky.
-V pfipadé pochybnosti kontaktujte prodejce.

Ulozny prostor

- Zarizeni skladujte s va ulxm napajenim.

-Po kazdém pouziti otfete jeho povrch suchym hadfikem.

- ‘%Eranle pred pfimym slunecnim zarenim nebo vysokou teplotou a
vihkost

- Nepokouse)te se pns(ro{ sami. opravovat

-Pred pou: ntrolujte zafizeni a adap!

-PFi pol uz zanzem které nebylo delsi dobu pouzwéno zkontrolujte,
zdba spravne funguje

a

—Uchovévejte mimo dosah déti a domacich zvifat

Vice informaci o spoleénosti a produktech [strana 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautifly.eu



adaptér: 5V-1000mA

Hmotnost balika: 8 q

Velkost balika: 169*123*56mm

V cene: stojan, adaptér,
manual, napajaci kabel,
2x ihlova kazeta

Zabezpecenie: . ) .. o .
Pred pouzitim produktu si preéitajte tito pouzivatelsku priru¢ku a pri
Z i zariadenia ¢ania v nej uvedené.

Popis dielu [strana 2 f1]
1. Thlové kazet
2. Nastavovaci krazok

3. Tlacidlo napajania/rychlosti
Sila

Ako zariadenie funguje: o
Dermapen Meso Pro je mozné pouzivat so vstavanou batériou aj so
sietovym napajanim.

1. Zapojte DC adaptér do zésuvk\li

2. Zapojte adaptér DC do elektrickej zasuvky o

3. Nabijanie batérie: zapojte adaptér do zasuvky a pripojte ho k
napajaciemu rozhraniu

Pogas nabijania zostava indikator napéjania ¢erveny

Po dokonceni nabijania sa indikator napajania rozsvieti na zeleno
Ako pouzit’:

1. Vyberte ihlu zo sterilného obalu.

2. Zarovnajte okruhly otvor a zatlacte zasobnik ihly vodorovne, kym sa
nezastavi.

3. Uzamknite zasobnik ihly otogenim proti smeru hodinovych ruciciek.
4. Otocte zasobnik s ihlou'v smere hodinovych ruciciek, potom ho
vodorovne vytlacte, aby ste ho vybrali.

5. Zapnite zariadenie stlacenim vypinaca na 2-3 sekundy, ¢im
zariadenie zapnete alebo vypnete.

Nastavenif dizky ihlé: . .
Nastavte hlbku ihiel otacanim gaﬁtavoracleho krazku stupnice.

Otocte v smere hodinovych ruciciek, dizka ihiel bude kratsia. Otocte sa
dolava, dizka ihiel bude dihsia.

5 stupriov nastavenia rychlosti:

Dermapen Meso Pro, pracuje pri 5 réznych rychlostiach

Rychlost sa zmeni o jednu vySsiu pri kazdom stlaceni tlacidla
napajania.

Zodpovedaijtice ihly [strana 3, 3]

Indikacie o -
Osetrenie mikroihlickovou mezoterapiou sa pouziva na revitalizaciu a
omladenie pokozky tvare, krku a dekoltu. S uspechom sa da pouzit' aj
na pokozku ruk na zlepSenie hustoty tenkej a ochabnutej pokozky.
Dermapen Meso Pro je vhodny ad na omladenie ocného okolia.
Redukuje vrasky a zmensuje vell ost;\ﬁo'rov, Metdda sa pouziva aj na
redukciu celulitidy a strii. Dermapen Meso Pro prina$a vyrazné
v{sledky pri liecbe %Ieéatosn a vypadavania vlasov, ako aj korekcii
akné, pooperaénych a polrazovych jaziev.

Kontraindikacie
-aktivny zapal a hnisavé procesy pocas zakroku
- tehoténstvo a dojcenie



- neregulovany diabetes

- neregulované ochorenia smnej Zlazy

- sklon k tvorbe keloidnych jaz

- alergia na niektord zo zlozuek Iétok pouzivanych na lie¢bu
-u Iudi s cievnou pokozkou

-uzivanie liekov, ktoré zmzuju zrazanlivost krvi

- aktivne rakovinové ochore

- uzivanie liekov proti zrazanlu krvi (napriklad aspirin)
-horicka

Prevencia
- Nepouzwv ile ho na iné napajanie ako AC 220 V. V opacnom pripade
poziaru alebo poruche
- Nepouzwv ajte ho v blizkosti vysokych teplét, prasnych alebo vihkych
mlest (v blizl osh zvlhéovaca), moze to sposobltg

anir I daé a telo Méze to

sposoblt‘ poruchu
ia a aj 4jacie kable mokrymi

ka
Moze to sposobit’ Uraz elektrickym pradom.
-Nepouzivajte odizolovany alebo podporovany drét. M6ze to sposobit
poziar (nezabudnite ho nahradit
- NepouZivajte, ak je kabel prasknuty alebo poskodeny. Moze sposobit’
podrazdenie pokozl;y
Ak ho nebudete dIhi ¢as pouzivat, odpojte ho zo zasuvky.
-V pripade pochybnosti kontaktujte predajcu.

Skladovanie

- Pristroj skladujte s vtypnu%m napajanim.

-Po kazdom pouziti ul mei 0 povrch suchou handrickou.

- ‘%Era?le pred priamym slneénym Ziarenim alebo vysokou teplotou a
vihkostou.
- Nepokusaite sa pristroj sami opravovat.

-Pred pouzitim skontrolujte zariadenie a adaptér.

-Ak pouzwvate zariadenie, ktoré nebolo dihsi ¢as pouZivané,
skontrolujte, &i spravne funguje

a bezpecne.

-Uchovavajte mimo dosahu deti a domécich zvierat

Viac informécii o spoloénosti a produktoch [strana 2 - f2]:
- www.beautifly.
- WWW. youtube com/beaunfly eu



lapter: 5V-1000mA
Teza paketa: q
Velikost paketa: 169*123*56 mm
Vklju¢eno: stojalo, adaj

ojalo, adapter,
grlroénlk, napajalni kabel,
x viozek z iglo
Varnost: . . . . -
Pred uporabo izdelka preberite ta uporabniski prirocnik in pri uporabi
naprave upostevajte priporo€ila v njem.

Opis dela [stran 2 f1]

1. Kartuse za igle

2. Nastavitveni obro¢

3. ﬁu[nb za vklop/hitrost
- Moc

Kako naprava deluje: 3 . .
Dermapen Meso Pro se lahko uporablja tako z vgrajeno baterijo kot z
omreznim napajanjem.

1. F'rik:ju DC adapter v vtiénico
2. Prikljucite DC adapter v elektricno vticnico -
3. Za polnjenje baterije: prikljuite adapter v vticnico in ga prikljucite na

napajalni vmesnik

Pozor:
Indikator napajanja med polnjenjem ostane rde¢
Ko je polnjenje kon¢ano, indikator napajanja zasveti zeleno

Kako uporabi
1. Odstranite iglo iz sterilne embalaze.

2. Poravnajte okroglo rezo in potisnile‘vloiek z iglo vodoravno, dokler

ne ustavi.
3. Zaklenite vloZek z iglo tako, da ga zavrtite v nasprotni smeri urnega

zalca.
4. Vlozek z iglo zavrtite v smeri urinega kazalca, nato pa ga vodoravno
otisnite ven, da ga odstranite. N
. Vklopite naFrayo tako, da 2-3 sekunde pritisnete gumb za vkiop, da
vklopite ali izklopite napravo.

Nastavitev dolZine igle: } )
Nastavite globino igel z vrtenjlem obro¢a za nastavitev lestvice.

wrtite v sSmeri urinega kazalca, dolZina igel bo kraj$a. Obrnite se v
levo, dolzina igel bo daljsa.

5 stopenj nastavitve hitrosti: o .
Dermapen Meso Pro, deluje s 5 razli¢nimi hitrostmi
Hitrost se spremeni za eno vijo vsaki¢, ko pritisnete gumb za vklop.

Ustrezni vlozki z iglami [stran 3, f3]

Indikacije o
Mezoterapija z mikroiglicami se uporablja za revitalizacijo in
pomlaéevame koze obraza, vratu in dekolteja. Us[:e&no ga lahko
uporabljamo tudi na kozi rok za izboljSanje gostote tanke in mlahave
koze. Dermapen Meso Pro je primeren tudi za pomlajevanje predela
okoli o¢i. Zmanj$a gube in zmanjsa velikost por. Metoda se uporablja
tudi za zmanjSevanje celulita in strij. Dermapen Meso Pro prinasa
Eomembne rezultate pn_zdra\_/l]enju‘{)leéavosn_ in izpadanja las ter
orekciji aken, pooperativnih in posttravmatskih brazgotin.

Kontraindikacije .
- aktivno vnetje in gnojni procesi med posegom
- nosecnost in dojenje



- neurejena sladkor bolezen
-neurejene bolezni
- nagnjenost k razvoju keloldnlh brazgotin

- alerg] da na katerokoli sestavino snovi, ki se uporabljajo za zdravijenje
-pri ljudeh z vaskularno kozo

-uporaba zdravil, ki zman]sujejo strjevanje krvi

- aktivne rakave bolez

- uporaba ant\koagu\anmv (npr. aspirin)

-vrocina

Previdnostni ukrepi
-Ne uporabljajte tr;a za napajanje razen za AC 220 V. Sicer lahko
povzroél pozar ali
irmega, prasnega ali

v\aznega mesta (v bhzlnl vIazMnlka) lahko povzroc\ okvaro
- Krmilnika in telesa ne ali To
lahko povzrogi okvaro.
- l\’ie dotikajte se naprave in ne izklapljajte napa]almh kablov z mokrimi
rokami.
To lahko povzroéi elektriéni udar.
- Ne uporabljajte ogoljene Zice ali podprte Zice. To lahko povzroci pozar
(ne pozabite ga zamenjati z drugim).
- Ne uporabljajte, ¢e je kabel pocen ali poskodovan. Lahko povzroci
drazenje koze.

ga dIJe ¢asa ne boste uporabljali, ga |zv\e<:|le iz vti€nice.

e ste v dvomih, se obrnite na prodajal

Shranjevanje

- Napravo hranite z izklo, Pljeno napetostjo.

- Po_vsaki uporabi obrisite povrsino s suho krp

- Zasémte pred neposredno sonéno svetlobo ah ‘Visoko temperaturo in

- Naprave ne poskusajte popraviti sami.

- Pred uporabo preverite napravo in adapter.

- Ko uporabljate napravo, ki je niste uporabljall dlje ¢asa, preverite, ali
deluje pravllno

in

-Hranm izven dosega otrok in hisnih ljubljenckov

Ve¢ informacij o podjetju in izdelkih [stran 2 - f2]:
- www.beautifly.
- www.youtube.com/beautifly.eu



gV—1ODOmA
Pakendi suurus: 169 9123 55 mm
Sisaldab: alus, adapter,

manuaal, toitekaabel,
2x noelakassett

Turvalisus:
Enne toote kasutamist lugege kéesolev kasutusjuhend I2bi ja jargige
seadme kasutamisel selles sisalduvaid soovitusi.

Osa kirjeldus [Iehekulg 2f1]
1. Noelakasse

2. Rex uleenmlsrongas

3. Toite/kiiruse nupp

4. Voimsus

Kuidas seade téotab:
Dermapen Meso Pro saab kasutada nii sisseehitatud akuga kui ka
vorgutoitega.

Uhendage alalisvooluadapter pistikupessa
2. Uhenda dqe alallsvooluadapler vooluvorku

miseks: (ihendage adapter pistikupessa ja ihendage see
Iolleludesega

Taheley
Toiteindil kaatorj b laadimise ajal punaseks
Kui laadimine on I6ppenud, muutub toiteindikaator roheliseks

Kuidas kasutada:

1. Eemaldage ndel steriilsest pakendist

2. Joondades Ummarguse pilu, likake noelakassett horisontaalselt,
kuni see peatub.

3. Lukustage nd keerates seda

4. Poorake noelakassetti panpaeva seejarel Iukake see
eemaldamiseks horisontaalselt vélja.

5. Lulitage seade sisse, vajutades toitenuppu 2-3 sekundit, et seade
sisse VoI valja lllitada.

Noela pnkkuse reguleerlmlne

Regul € siigavust, keerates skaala reguleerimisrongast.
Poorake pat eva naelte pikkus on lihem. rake vasakule, nelte
pikkus on pikem.

5 kiiruse taseme reguleerimine:
Dermapen Meso Pro, to6tab 5 erineva kiirusega
Kiirus muutub iga kord, kui vajutate toitenuppu, tihe vorra suuremaks.

Sobivad néelakassetid [Ik 3, f3]

N:
Mi

d
ronoela mesoteraap\at kasutatakse nao- kaela- ja
a naha t: I a noorendamiseks. Seda

saab edukalt asulada ka kate nahal ohukese ja I6tvunud naha
tiheduse parandamiseks. Dermapen Meso Pro sobib ka silmaimbruse
noorendamiseks. See vahendab kortse ja vdhendab pooride suurust.

eetodit kasutatakse ka tselluliidi ja venitusarmide vahendamlseks
Dermapen Meso Pro toob tulemusi e ja
uuste valjalangemise ravis, samuti akne, operatsiooni- ja
traumajargsete armide korrlgeer\mlses

Vastundidustused
-protseduuri ajal aktiivsed poletikud ja madased protsessid
- rasedus ja imetamine



- reguleerimata dlabe
- reguleerimata Kilp ‘mehaigused
- kalduvus keloldsete armlde tekkeks
- allergia ravis ainete mone i suhtes
- veresoonte nahaga inimestel
-vere huiibimist val endava(e ravimite kasutamine
- aktiivsed vahihaigu
muc%ﬂl aspiriini)

-palavlk

Enevaalusabmoud
Arge kasutage seda muul voolul kui AC 220 V. Vastasel juhul véib see
pohjus tada tulekahju voi talitiushaireid
asutage seda kdrge temperatuuri, tolmuse vai niiske koha
Iaheda (niisuti laheduses), see voib pohjustada talitlushaireid.
 parandage, votke lahti ega muutke kontrollerit ja korpust. See
volb pohjustada talitlushaireid.
-kA;rge puudutage seadet ega eemaldage toitejuhtmeid margade
Gtega.
ee Voib pohjustada elektriloogi.
- Al asutage eemaldatud traati ega toetatud traati. See voib,
)| tulekahju (pidage meeles, et asendage see teisega).
- Arge asuta%]e kui Juhe on moéranenud voi kahjustatud. Vil
arritu

&
®

@

Kui te seda pikka aega el kasuta, eemaldage see pistikupesast.
- Kahtluse korral votke (ihendust mitijaga.

Sailitamine

- Hoidke seadet valja lilitatud toiteallikana.

-Puhklge selle pinda pérast iga kasutamist kuiva \a{;

- Kaitsta otsese paikesevalguse voi korge tempera uuri Ja niiskuse eest.
- Arge proovige seadet ise parandada.

- Enne kasutamist kontrollige seadet ja adapt

-Kui kasutate seadet, mida pole pikka aega kasutatud kontrollige, kas
seer:ooﬁab korralikulf

ja o

l— Hoida lastele ja lemmikloomadele kattesaamatus kohas

Rohkem infot ettevétte ja toodete kohta [lk 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- WWW. youtube .com/beautifly.eu



Adapteris: . 5V-1000mA
Pakuotés svoris: g

Pakuotés dydis: 169™ 123 * 56 mm
|skaitant: stovas, adapteri

s,

vadovas, maitinimo laidas,

2x adatos kasete
Saugumas: . o . .
Pries naudodami gaminj, perskaitykite §j vartotojo vadova ir laikykites
jame pateikty rekomendacijy, kai naudojate jrenginj.

Dalies apraSymas [puslapis 2 f1
1. Adatt ﬁase{és lp P 1
2. Reguliavimo Ziedas
3. Maitinimo / greicio mygtukas

. Galia

Kaip prietaisas veikia: . . o
Dermapen Meso Pro galima naudoti tiek su jmontuota baterija, tiek i$

e nuolatinés sroves adapterj j lizdg
e nuolatinés sroves adapter] | maitinimo lizdg )

mi jkrauti akumuliatoriy: jkiSkite adapterj j lizdg ir prijunkite
imo sasajos

Deémesi L
krovimo metu maitinimo indikatorius lieka raudonas
@i jkrovimas bus baigtas, maitinimo indikatorius ims Sviesti Zaliai

Kaip naudoti:
1. ISimkite adatg i$ sterilios pakuotes. ) . "
2. ISlygiuodami apvalig anga, stumkite adatos kasete horizontaliai, kol ji

sustos.

3. Uzfiksuokite adatos kasete sukdami prie$ laikrodzio rodykle. =~
4. Pasukite adatos kasete Paga\ laikrodZio rodykle, tada isstumkite jg
horizontaliai, kad iSimtumete.

5. Jjunkite jre ] i

n%\ng‘h i maitinimo mygtuka 2-3 kad
jjungtumete arba isjungtuméte jrenginj.

Adatos ilgio reguliavimas: . . .
Sureguliuokite adaty gylj sukdami skalés reguliavimo Ziedg.
Sukite pagal laikrodzio rodykle, adatos bus trumpesnés. Pasukite |
kaire, adaty ilgis bus ilgesnis.

5 greicio Iy’ﬁiq reguliavimas:

Dermapen’Meso Pro, veikia 5 skirtin%ais grei¢iais
Kaskart paspaudus maitinimo mygtuka, greitis pasikeicia vienu
didesniu greiciu.

Atitinkamos adatos kasetés [3 psl., f3]

Indikacijos o " N
Mikroadatiné mezoterapija skirta veido, kaklo ir iSkirptés odai atgaivinti
ir atjauninti. Jis taip pat gali bati sekmingai naudojamas ant ranky odos,
siekiant pagerinti plonos ir suglebusios odos tank|. Dermapen Meso
Pro taip pat tinka paakiy zonos atjauninimui. Tai sumazina rauksles ir
sumazina pory dydj. Metodas |alpfl)ﬁ| naudojamas celiulitui ir strijoms
mazinti. Dermapen Meso Pro duoda reikSmingy rezultaty gydant
nuplikima ir plauky slinkima, taip pat koreguojant spuogus,
pooperacinius ir potrauminius randus.

Kontraindikacijos .
-aktyvls uzdegimai ir pilingi procesai proceddros metu
- néstumas ir Zindymas



- nereguliucjamas diabetas

- ner_eﬁplluo]a_mos skydliaukes ligos

- polinkis susidaryti keloidiniams randams

- alergija bet kuriai gydymui Z L
dalims o .

- Zmonéms, turintiems kraujagysliy odg

-vaisty, mazinanciy kraujo kreséjima, vartojimas

- aktyvios vézio ligos .

- antikoagulianty ?pvz.. aspirino) vartojimas;
-karsciavimas

Atsargumo priemonés ) . )
- Nenaudokite jo maitinimui, iskyrus AC 220 V. PrieSingu atveju tai gali
sukelti gaisrg arba gedim: )

- Nenaudokite jo $alia aukstos temF_eralﬁ_ros, dulkéty ar drégny viety
(3alia 0), nes tai gali sukelti Eedlma

- isykil s ite Ir nemodifiku

sul
-N

iokite valdiklio ir korpuso. Tai gali

ol 4edima. iso ir neatt . - )
lelieskite prietaiso ir neatjunkite maitinimo laidy $lapiomis rankomis.
Tai gali sukelti elektros Sokg. ) . o .

- Nenaudokite nuimtos vielos arba palaikomo laido. Tai gali sukelti
gaisrg (nepamirskite éo pakeisti kitu).

- Nenaudokite, jei laidas jtrikes arba pazeistas, Gali dirginti oda.

Jei jo nenaudosite ilgq laika, istraukite kistuka i$ elektros lizdo.

-Jei abejojate, susisiekite su pardavéju.

Sandéliavimas "

- Eenglm laikykite iSjunge maitinima.

- Po kiekvieno naudojimo nuvalykite jo pavirSiy sausa $luoste.

- Saugokite nuo tiesioginiy saules spinduliy arba aukstos temperatiros
ir drégmes.

- Nebandykite patys taisyti jrenginio. .

- Prie$ naudodami patikrinkite jrenginj ir ad_ap(er&.( ) . )
—Kal(l_naudOJale ilga laikg nenaudotg jrenginj, patikrinkite, ar jis tinkamai
veikia

ir saugiai. ) - ) ) .
- Laikyti vaikams ir gyvinéliams vietoje

Daugiau informacijos apie jmone ir gaminius [puslapis 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautifly.eu



Adapteris: 5V-1000mA

lepakojuma svars: 1

IeEakoJuma izmérs: 169 123 * 56 mm

leklauts: stativs, adapteris, .
rokasgramata, stravas kabelis,
2x adatu kartridzs

DroSiba: . o .

Pirms izstradajuma lietoSanas izlasiet $o lietotaja rokasgramatu un

ierices lietosanas laika ievérojiet taja ietvertos ieteikumus.

Dalas apraksts [2. Ipp., f1
1. Adalupk’&rlridilI ep- ]
2. Regulésanas gredzens

3. Barosanas/atruma poga
4. Jauda

Ka ierice darbojas: )
Derma[pen Meso Pro var lietot gan ar ieblvétu akumulatoru, gan ar
elektrotikla stravu.

1. Pi

2. Pievienojiet
3. Lai uzladetu : pl
pievienojiet to stravas interfeisam
Uzmanib: o .
Uzlades laika stravas indikators paliek sarkans
Kad uzlade ir pabeigta, stravas indikators k|0s zal$

adapteri
adapteri stravas ktli ) .
: jiet adapteri un

Ka izmantot:

1. Iznemiet adatu no sterila iepakojuma. . .

2. Iztljdzmot apalo spraugu, spiediet adatas kartridzu horizontali, lidz ta
apstajas.

3. No“\kséjiet adatas kartridZu, grieZot to pretéji pulkstenraditaja
virzienam. X o

4. Pagrieziet adatas kartridZzu pulkstenraditaja virziena, péc tam
izspiediet to horizontali, lai to iznemtu. .

5. lesledziet ierici, 2-3 sekunde’s nospiezot baroSanas pogu, lai
ieslégtu vai izslégtu ierici.

Adatas garuma reguléSana:

Noregulgjiet adatu dzilumu, pagrieZot skalas reguléSanas gredzenu.
Pagrieziet pulkstenraditaja virziena, adatu garums bus mazaks.
Pagriezieties pa kreisi, adatu garums bus garaks.

5 atruma limenu regulésana: .

Dermapen Meso Pro, darb Igs 5 dazados atrumos .
Atrums mainas par vienu lielaku katru reizi, kad nospiezat baro$anas
pogu

Atbilstosi adatu kartridzi [3. Ipp., f3]

i i ra tiek i lai revitalizétu un
agaunutu sejas, kakla un dekolté adu. To var veiksmi% lietot ar uz roku
adas, lai uzlabotu planas un lenganas adas blivumu. Dermapen Meso
Pro ir piemérots arf acu zonas atjaunosanai. Tas samazina grumbas un
samazina poru izméru. Metode tiek izmantota arf celulita un striju
mazinasanai. Dermapen Meso Pro sniedz ievérojamus rezultatus
plikpauribas un matu izkris$anas arstésana, ka ari aknes, pécoperacijas
un péctraumatisku rétu korekcija.




Kontrindikacijas
-proceduras laika
- gratnie

- e diabéts

- neregulétas vairogdziedzera sllmlbas

- tendence veidoties keloidu rétal )

- alerﬁ ija pret kadu no arste§ana| izmantoto vielu sastavdalam
-cilvékiem ar asinsvadu adu

- tadu zalu lietoSana, kas samazina asins recésanu

- aktivas véza slimibas

- antikoagulantu (pieméram, aspirina) lietosana

-drudzis

fivi iekaisumi un strutojosi procesi
anas periods

Piesardzibas pasakumi

- X to citai slraval ka 220 V mainstravai. Pretéja gadijuma

Ias var izraistt a;zdegéatnos vai darbibas traucejumus
0 augstas

vai mitras vietas
(ne lu no mitrinataja), tas var izraisit darbibas traucgjumus.
-Neremontgjiet, nelzkaumet un neparveidojiet kontrolieri un korpusu Tas
var izraisit darbibas raucéjumus.
-Nepieskarieties iericei un neatvienojiet stravas vadus ar mitram rokam.
Tas var izraistt elektriskas stravas triecienu.
- Neizmantojiet atdalitu vadu vai atbalstitu vadu. Tas var izraisit
ugunsgréku (neaizmirstiet to aizstat ar citu).

leizmantojiet, ja vads ir saplaisajis vai bolals Var izraisit adas
kairinajumu.
Ja nelietojat to ilgu laiku, IGdzu, atvienojiet to no kontaktligzdas.
-Ja rodas $aubas, lidzu, sazinieties ar pardevéju.

zglabasana

labajiet ierici ar izslégtu barodanu.
“Péc katras liefosanas reizes noslauklet tas virsmu ar sausu dranu.
- Sargat no tieSiem saules stariem vai augstas temperatiiras un
mitruma.
- Nemeﬁ;lnlet pats labot ierici.
- Pirms TietoSanas parbaudiet ierici un adapteri
-lzmantojot ierici, kas nav lietota ilgu laiku, parbaudlel vai ta darbojas
pa re|z|
un d
- Uzglabat bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta

Plasaka mformacua par uznémumu un produktiem [2. Ipp., f2]:
- www.beautifly.
- WWW. youtube com/beautlﬂy eu



Adapter: 5V-1000mA
Csomag sulya: g

Csomag mérete: 169%123*56mm
Beleértve: allvany, adapter,

kezikonyv, tapkabel,

2x tlpatron
Biztonsag: "
A termék hasznalata elétt olvassa el ezt a hasznalati Gtmutatot, és a
késziilék hasznalata soran kdvesse az abban taldlhaté ajanlasokat.

Alkatrész leirasa [2. oldal, f1]
1. Tipatronok

2. Beallito gyari

3. Bekapcsolo/sebesség gomb
4. Hatalom

A késziilék miikodése: )
A Dermapen Meso Pro beépitett akkumulatorral és halézatrdl is
hasznalhato.

1. Dug{a be a DC adaptert az aljzatba

2. Csatlakoztassa az egyenaramu adaptert a konnektorhoz
3. Az akkumulator toltésehez: csatlakoztassa az adaptert a
konnektorba, és csatlakoztassa a tapegységhez

ge\z() nye toltés kdzben pirosan vilagit
Amikor a toltés befejez6dott, a tapellatas jelzéfénye zéldre valt

Ho\?yan kell hasznalni:
1. Vegye ki a tiit a steril csomagolasbol.
2. A kerek nyilashoz igazitva nyomja a tlipatront vizszintesen

UlkOZeSI?,

?. Za';ja le a tipatront az éramutatd jarasaval ellentétes iranyba

orgatva.

4. Forgassa el a tiipatront az éramutatd jarasaval megegyez6 iranyba,

malj/d nyomia ki vizszintesen az eltavolitashoz. 2.3 mé (q tart6
- arto

2 a >ml
PCSOJ: xeszy {1 mo
lenyomasaval a késziilék be- vagy kikapcsolasahoz.

Tiihossz beallitas:
Allitsa be a tlik mé a skalaallité gydrli asa
Forditsa el az éramu@a(’é jarasaval megegyezé iranyba, a tiik hossza
rovidebb lesz. Forduljon balra, a tlik hosszabbak lesznek.

5 sebesség fokozat beall " . o
A Dermapen Meso Pro 5 killonb6z6 sebességgel miikodik

A sebesség egggel magasabbra valtozik, amikor megnyomja a
bekapcsoldgombot.

Megfeleld tlipatronok [3. oldal, 3]

Javallatok .

A mikrotiis mezoterapias kezelést az arc, a nyak és a dekoltazs
bérének revitalizalasara és megfiatalitasara hasznaljak. Sikeresen
alkalmazhato a kéz boren is, a vékony és petyhudt bor stirliségének

j 3 leso Pro a is
alkalmas. Csokkenti a rancokat és csokkenti a’pérusok méretét. A
modszert cellulit és stridk cso ésére i ak. /

Meso Pro jelentés eredmént){eket hoz a kut)aszség és hajhullas
kezelésében, valamint a paftanasok, miitét utani és poszitraumas
hegek korrekciojaban.




Ellenjavallatok
-ak(\v gyulladasos és gennyes folyamatok az eljaras soran

- szabé\yozallan cukorbetegseé

- hajlam a keloid hegek kialakulasara
- allergia a kezeléshez hasznalt anyagok bérmely Osszetevojére
-érrendszeri bérli embereknél
csokkent6 gyo
- aktiv daganatos belegs
- veralva asgatlo szerek (pl aszpirin) alkalmazasa

Ovintézkedx-se
-Ne N a 220 V valtéaramtol eltérd tapellatasra, ellenkezd
esetben tiizet vagy meghibasodast okozhat

-Ne hasznal a magas homérsékletd, poros vagg paras helyen (a
pérésité kozel mert meghibasodast ok

-Ne fvusa szerelie szét vagy mddositsa a vezérldt és a karosszériat.
Ez hibas mukodes!

- Ne ennise meg a keszuleket és ne huizza ki a tapkabeleket nedves

&

Ez alamutest okozhat.
-Ne 1asznaJ0n vagy
okozwat (ne e\eg‘tse el klcseré\nl egy maslkkal)

zeték y sérllt.

Ez tiizet

Ha hosszabb ideig nem hasznalja, hiizza ki a konnektorbol.
- Ha kétségei vannak, forduljon az eladéhoz.

Tarolas

- Tarolja a készUléket kikapcsolt allapotban.

- Minden hasznalat utan tomPe le a feliiletét egy szaraz ruhaval.
- Ovja a kozvetlen napfénytdl vagy a magas homérséklettdl és
paratartalomtol.

- Ne kisérelje meg sajat maga megjavitani a keszuleke(

- Hasznalat el6tt ellendrizze a készuléket és az adapte

- Ha hosszabb ideig nem hasznalt eszkézt hasznal, ellenor\zze hogy
megfeleléen muko ik-e

és biztonsagosa

- Gyermekektdl es haziallatoktdl elzarva tartando

Tovabbi informacioé a cégrél és a termékekrél [2. oldal, f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautifly.eu



ptol 5V-1000mA
Greulaiea pachetului 1 q
Marimea Pachetului: 169" 23*56mm
Inclus: suport, ad g
manual, cablu de alimentare,
2x cartus cu ac

ecuritate:
nainte de a utiliza produsul, cititi acest manual de utilizare si urmati
recomandarile continute in acesta atunci cand utilizati dispozitivul.

Descnerea plesel [pagina 2, f1]
1. Cartuse

2. Inel dé re
. Buton de ahmenlare/vlteza
4. Putere

Cum functioneaza dispozitivul
Dermapen’Meso Pro poate fi folcsl( atat cu o baterie incorporata, cat si
cu alimentare de la retea.

1. Conectati adaptorul DC in priza

2. Conectafi adaptorul DC la o priza

3. Pentru a‘incarca bateria: conectati adaptorul in priza si conectati-| la
interfata de alimentare

entie:
Indlcalorul de alimentare ramane rosu in timpul incarcarii
Caréd incarcarea este completa, indicatorul de alimentare va deveni
verde

Cum se utilizeaza:

1. Scoateti acul din ambalajul steril.

2. Aliniind fanta rotunda, fmpingeti cartusul cu ac orizontal pana cand
S€ opre

3. Blocati cartu§u| cu ac rotindu-I in sens invers acelor de ceasornic.
4. Rotiti cartusul cu ac in sensul acelor de ceasornic, apoi impingeti-I
orizontal pentru a-| scoate.

5. Porniti dispozitivul apasand butonul de pornire timp de 2-3 secunde
pentru a porni sau opri dispozitivul.

Reglarea lungimii acului:
?|E|I adancimea acelor rotind inelul de reglare a scalei.
iti in sensul acelor de ceasornic, lungimea acelor va f i mai scurta.
Rotl(l la stanga, lungimea acelor va fi mai mare.

Reglare pe 5 niveluri de viteza:

Dermapen Meso Pro, functioneaza la 5 viteze diferite

Viteza se schimba cu una mai mare de fiecare data cand apasati
butonul de pornire.

Cartuse cu ace potrivite [pagina 3, f3]

Indicatii

Tratamentul de mezoterapie cu microneedle este folosit pentru a
revitaliza si intineri pielea fetei, %atulul si decolteului. Poate fi folosit cu
succes si pe pielea mainilor pentru a imbunatati densitatea pielii subtiri
si flascante. Dermapen Meso Pro este potrivit si pentru intinerirea
zonei ochilor. Reduce ridurile si reduce dimensiunea porilor. Metoda
este folosita si pentru reducerea celulitei si a vergeturilor. Dermapen
Meso Pro aduce rezultate semnificative in tratamentul cheliei si caderii
parului, precum si in corectarea acneei, a cicatricilor post-operatorii si
post-traumatice.



Contraindicatii

-inflamatie activa si procese purulente n timpul procedurii
-sarcina si alaptarea

-diabet nereglementat

-boli ale tiroidei nereglate

- tendinta de a dezvolta cicatrici cheloide

i alergie Ia oricare dintre ingredientele substantelor folosite pentru
-la persoanele cu piele vasculara

-folosirea de medicamente care reduc coagularea sangelui

- boli canceroase active

- utilizarea de medicamente anticoagulante (de exemplu, aspirina)

Precautii

-Nu il utilizati pentru o alta allmentare decét 220 V AC. In caz contrar,
poate provoca incendiu sau defect

-Nu-| utilizati in apropierea (emperatum ridicate, in locuri cu praf sau
umed (in apropierea umidificatorului), poate cauza defectiuni.

- Nu reparati, dezasamblati sau mo |ﬂcat\ controlerul si corpul. Acest
lucru poa(e cauza o defectiune. )

- Nu atingeti il'sinu ti cablurile de cu
mainile ude.

Acest lucru poate provoca electrocutare.

- Nu folositi sarmé& dezisata sau sarma susunuta Acesl lucru poate
provoca un incendiu (nu uitati sa 1l inlocuiti ‘cu altul

-l‘\lu LIYIIIZah daca cablul este crapat sau deteriorat. Poate provoca iritatii
ale pieli
Daca ny

tilizati o perioada lunga de timp, va rugdm sa deconectati-I
—Dac; aveti dubii, va rugadm sa contactati vanzatorul.

Depozitare

-Pastrati dispozitivul cu alimentarea oprita.

-Ster?et\ suprafata acestuia cu o carpa uscata du{;a fiecare utilizare.

- Prot e]ah va de fumina directa a soarelui sau de temperaturi ridicate si
umiditate.

- Nu incercati s& re#)aratl singur dispozitivul.

- Va rugam sa verificati dispozitivul si adaptorul inainte de utilizare.

- Cand utlllzatl un dispozitiv care nu'a fost folosit de mult timp, verificati
daca functioneaza corect

si in siguranta.

“Anu se I3sa la indemana copiilor si a animalelor de companie

Mai multe informatii despre companie si produse [pagina 2, f2]:
- www.beautifly.eu
- WWW. youtube .com/beautifly.eu



: 5B-1000mMA
Bec ynakoBku: r
Paamep nocbinku: 169*123*56 Mm
BKIIK04EHO: nofcTaBKa, ajantey

P,
VHCTPYKUMS, kabenb nuTanns,
2X UrombHaThIn KapTpUmK
BesonacHocTb:
lMepen NCMOMNb30BAHMEM M3ENMS NPOYTUTE JaHHOE PYKOBOACTBO
0 e B HeM wam

n v L
NPy UCTIONb30BaHNI YCTPONCTBA.

Onwcanve aetanm [cTp. 2, f1]
. Vironeyatble kapTpumkm
PerynnpoBojHOe KOrbLO

HOMKa MUTAHMS/CKOPOCTH.
MowHocTs

PON=

Kak paGotaet ycTpoincTeo:
Dermapen Meso Pro MOXHO WCofb30BaTk kak CO BCTPOEHHBIM
aKKyMynATOpOM, Tak 1 C NUTaHUEM OT CETH.

1. MoakniounTe ajianTep NocTOSHHOMO TOKa K PO3ETKe.

2. MNoAkniounTe aaanTep NOCTOSHHOTO TOKa K PO3ETKe.

3. YTOGLI 3apAANTL aKKyMymATOp: NOAKIIYMTE afanTep K po3eTke 1
NOAKIIOYMTE €r0 K NHTEPAIENCY NUTaHNS.

BHumanme:
VIHOMKaTOp NUTaHMS OCTAETCA KDACHbIM BO BpeMst 3apsiaku
Koraa 3apsiaka 3aBepLIMTCS, MHAVKATOP MUTAHIS 3arOPUTCS 3ereHbIM.

Kak ucnonb3osars:
1. [locTaHbTe Wy 13 CTepUITbHOM YNaKoBKM.

2. COBMECTVB KpYImyio MPOpesb, MPOTONKHUTE KapTPUK C UrMoit
:rsopmomanbng 1io ynopa.

. cvrmnoi, PHYB €ro NPOTMB YaCoBOI
CTperku.
4. ToBepHUTE KapTPUIXK C UIMOWN NO HacoBOW CTperke, 3atem
sbwgsmuwe €10 OPU3OHTAITLHO, YTOGbI CHSITb.

5. BirliounTe yCTPOWCTBO, HaXaB KHOMKY NUTaHus 1 yAepxkuBas ee 8
TeueHue 2-3 CekyHA, YTODbI BKMIOHMTL AN BLIKIIOHIATE YCTPOIMCTBO.

PerynupoBka AnvHbI Urmbi:

OTperynupyiTe rmyBuHy Wi, NoBOpaUMBas KombLIO PerynmpoBkiA
LiKanbl.

nOEEpHVITe o 4acoBoit CTpernke, AnnHa Cruu, CTaHeT Kopoye.
I’]oaepHMTe BneBeo, AnvHa cnuy Gy/:\eT Gonblue.

5 ypoBHel perynmpoBKM CKOPOCTM:

Dérmapen Meso Pro paboTaet Ha 5 pasnuyHbix CKOPOCTSX.
CKOPOCTb MEHSIETCS Ha OfIHY BbILLIE MDY KAXKIAOM HAXATUM KHOMKM
nuTaHNs.

Moaxoaswwme uronb4atkbie kapTpumxkm [cTp. 3, f3]

MokasaHus

Tpoueaypa MUKPOMITIOBOM Me30TEpanM UCNoMb3yeTcs Anst
OXVBINEHNS M OMOMNOKEHNA KOXN MU, LWew 1 AeKonTe. Ero Takke
MOXHO YCTELUHO WCTIONb30BaTb Ha KOXE PYK ANIst MOBbILIEHMS
NNOTHOCTU TOHKOW 1 ApsiBrion koxu. Dermapen Meso Pro Taioke
MO/IXOMWT A1t OMOTIOKEHS 0BMaCT! BOKPYT Mag. YMeHbuaeT
MOPLVMHbI M YMeHbLUAET paamep nop. MEeToA Takke MCMonbayeTcs Anst
YMEHbLLEHMST LIeMmionuTa 1 pacTsbkek. Dermapen Meso Pro npurocut
3HAYNTENbHBIE PE3yTLTAThI B JIEHEHNN OOMbICEHVS 1 BbINaneHus
BOFIOC, a Takke akHe, [
MOCTTPaBMATM4ECKIX PyBLOB.




MpoTuBonokasaHus N

-aKTUBHOE BOCMAINIEHIE 1 THOMHBIE NPOLIECCH! BO BPEMS! NPOLIE/YPbI
-BEPEMEHHOCTb 1 KOPMIIEHNE TPYABIO

-Heperynupyembin anaber N

-HEPEryNNPYeMbIE 3a60NEBAHIS LMTOBUAHOM XKeneabl

- CKIOHHOCTb K 06PA30BaHMIO KENoNaHbIX PyOLOB

- annepryvs Ha foboil 3 MHTPEAVEHTOB BELLECTB, MCMONb3yeMbIX AT
neyeHmst

-y NioAieii C COCYIUCTON KOXen

-p! ripenaparos, KpoBY
-aKTUBHbIE OHKOTNOTUMECKVE 3a00rMeBaHus

-NPUMEHEHNE aHTUKOATYISIHTOB (HANpUMep, acnupyHa)

-BbiCOKas Temneparypa

Mepb1 NpeaoCTOPOXHOCTM

-He 1cronbayiiTe ero s MATaHMs, OTIIMYHONO OT MepemMeHHOro Toka
220 B. B npoTvBHOM Crly4ae 310 MOXET NPUBECTU K BO3ropaHuIo unn
HevcrpaBHoCTY.

-He vcrionbayiiTe ero B6M13n BLICOKOTEMNEPATYPHBIX, MbiTbHbIX A
BaXHbIX MECT (DSIOM C YBAXHUTENEM), 3TO MOXET NPUBECTH K

- He pemoHTupyiiTe, He iTe u He iTe KOHTponnep
¥ KopNyC. OTO MOXET NPUBECTH K HEUCTIPABHOCTH.

- He npuKacaiiTeck K yCTPOACTBY W HE OTCOEAMHAITE LHYPbI MUTaHUS
MOKpbIMM pyKamu.

3710 MoXeT Kr anekTp! TOKOM.

-He vcnonbayiiTe saunLeHHbIN NPOBOA MK NPOBOA C ONOPOi. 3TO
MOXET NPUBECTM K BO3ropaHUio (He 3abyabTe 3aMEeHUTL €ro Ha ApYroi).
-He vcnonbayiTe, ecnu WHyp TPECHYT Nk noBpexzaeH. Moxet
BbI3BaTb PA3APAKEHNE KOKN.

ECrIn Bbl He 1CMONb3yeTe €ro B TeYEHIe ATNTENLHOTO BPEMEHM,
NOXanyicTa, OTKIKYNTE €ro OT PO3ETKM.

-Ecnn'y Bac ectb 7 CBAXKUTECH C

Xpanunuwe

-XpaHWUTE YCTPOMCTBO C BbIKIIOHEHHBIM NUTAHUEM.

-MpoTupaiiTe NOBEPXHOCTB CyXOM TKaHBIO MOCHE KaXAOro
VICOMb3oBaHusI.

-BepervTe OT NPsIMBIX CONHEYHBIX Tyuel, BbICOKOi TeMMnepaTypbl 1
BKHOCTY.

- He nbitaittecs
-MoxanyicTa, NnpoBepsTe YCTPOUCTBO W aaanTep nepen
VICMOMb3oBaHNeM.

-Mpy MCMOMb30BAHUM YCTPOACTBA, KOTOPOE JONTE BPEMS He
VICMOMb30BAmNOCh, NPOBEPSTE, MPaBHUITLHO N OHO paboTaeT.

v BesonacHo.

-XpaHWTb B HE[IOCTYNHOM ANisi AT 11 [JOMALLHX XUBOTHBIX MeCTe.

lononHuTenLHas o [
cTp. 2, f2]:

- www.f)eauhﬂy.eu ’

- www.youtube.com/beautifly.eu



Adapter: 5V-1000mA
Pakkevekt: g
Pakkestorrelse: 169712356 mm
Inkludert: stativ, adapter,

manual, stremkabel,

2x nalepatron
Sikkerhet:
Fer du bruker produktet, les denne brukerhandboken og falg
anbefalingene i den nar du bruker enheten.

Delbeskrivelse [side 2, f1]
. Nalepatroner
2. Jusleringsr\ng
3. Strem/hastighetsknapp
Strem

Slik fungerer enheten:
Dermapen Meso Pro kan brukes bade med innebygd batteri og med
nettstrem.

1. Plugg DC-adapteren inn i stikkontakten

2. Koble DC-adapteren il en stikkontakt

3. For & lade batteriet: plugg adapteren inn i stikkontakten og koble den
til stremgrensesnittet

Merk felgende:
Stremindikatoren forblir rad under lading
Nar ladingen er fullfert, vil stremindikatoren bli grenn

Hvordan & bruke:
1. Fjern nalen fra den sterile emballasjen. . "
2. Juster det runde sporet, skyv nalepatronen horisontalt il den

stopper.

3. |P£S nalekassetten ved & vri den mot klokken. 3

4. Roter nalepatronen med klokken, og skyv den deretter horisontalt ut
for a fierne den.

5. Sl& pa enheten ved & trykke pa stremknappen i 2-3 sekunder for &
sla pa eller av enheten.

Justerin% av nallengde: . . . .

Juster dybden pa nalene ved a dreie s}(ala]uslen\l}gs[mgen.

Vri med klokken, lengden pa nalene blir kortere. Vri til venstre, lengden
pa nalene blir lengre.

Justering av 5 hastighetsnivaer:
Dermapen Meso Pro, fungerer i 5 forskjellige hastigheter
Hastigheten endres én heyere hver gang du trykker pa stremknappen.

Matchende nalekassetter [side 3, 3]

Indikasjoner
Microneedle mesotherapy-behandling brukes til 4 revitalisere og
forynge huden i ansiktet, halsen og spaltingen. Det kan ogsa med hell
brukes pa huden pa hendene for a forbedre tettheten til tynn cg slapg
hud. Dermapen Meso Pro er ogsa egnet for & forynge yeomradet. Det
reduserer rynker og reduserer storrelsen pa porene. Metoden brukes
sa for a redusere cellulitter og strekkmerker. Dermapen Meso Pro gir
betydelige resultater i behandlingen av skallethet og hartap, samt
korrigering av akne, postoperative og posttraumatiske arr.

Kontraindikasjoner
-aktiv betennelse og purulente prosesser under prosedyren
-graviditet og amming

-uregulert diabetes



-uregulerte skj
- tendens til & utvikle kerold arf

- allergi mot noen av ingrediensene i stoffene som brukes til
behandlingen

- hos personer med vaskulzer hud

-bruk av le emldler som reduserer blodpropp

-aktive kreftsykdo

-fbruk av anti oagulerende legemidler (f.eks. aspirin)

-feber

Forholdsreg|

- |kke bruk en m annen strem enn AC 220 V. Ellers kan det forarsake
brann eller fur
- Ikke bruk den i neerheten av hoye rrer, stovete eller fuktige
steder (i naerheten av luftfukteren), det kan forarsake funksjonsfeil.

- Ikke reparer, demonter eller mox ifiser kontrolleren og kroppen. Dette
kan forarsake funksjonsfeil.

- Ikke berer enheten eller trekk ut stremledningene med vate hender.
Dette kan foréarsake elekdri
-lkke bruk avisolert ledning eller smttet ledning. Dette kan forarsake
brann (husk & erstatte den med e nen).
- Ikke bruk hvis ledningen er sprukket eller skadet. Kan forarsake
hudirritasjon.
Hvis du ikke bruker den pa \ang tid, ma du koble den fra stikkontakten.
-Hvis du er i tvil, ta kontakt me selgeren

gpbevann

ppbevar enheten med stremmen slatt av.

- Terk av overflaten med en terr Klut etter hver bruk.

- Beskytt mot direkte sollys eller hmy temperatur og fuktlgheﬁ

-Ikke forsek a reparere enheten selv.

- Kontroller enheten og adapteren fol " bruk.

-Nar du bruker en enhet som ikke har vaert brukt pa lenge, sjekk om
den fungerer som den skal

@
=
@

- %ppgevares utilgjengelig for barn og kjeeledyr

Mer informasjon om selskapet og produktene [side 2, f2]:
- www.beautifly.eu
- WWW. youtube com/beautifly.eu



. 5V-1000mA
Pakelln aino: g
Paketin koko: 169 123 * 56 mm
Mukana: teline, sovitin,
manuaali, vmajohto
2x neulapalruuna
Turvall uus

kayttdopas ennen tuotteen kayttda ja noudata sen siséltamia
suoslluksla laitetta kayttaessasi.

Osan kuvaus [slvu 2,f1]
1 Neulakas

2. Saatoren: as
3 Vlrta/nopeuspalmke

Nain laite toil
Dermapen Meso Prota voidaan kéyttaa seka si;
ettd verkkovirralla.

nrakennetulla akulla

1 Kylke tasavirtasovitin pistorasiaan
Kytke tasavirtasovitin pistorasiaan
3 Akun lataaminen: kytke sovitin pistorasiaan ja liita se virtaliitantaan

Huomio:
Virran merkklva\o pysyy punaisena latauksen aikana
Kun lataus on valmis, virran merkkivalo muuttuu vihreéksi

Kuinka kayttaa:

1. Poista neu\a Steriilista pakkauksesta.

2. Kohdista pyorea aukko ja tyénna neulakasettia vaakasuoraan,
kunnes se pysaht
3. Lukitse neulasailié kaantama itd vastapaivaan.

4. Kierra neulapatruunaa myoétapaivaan ja poista se tyomamalla se
sitten ulos vaakasuunnassa.

5. Kéynnisté laite painamalla vmapalnlkeﬂa 2-3 sekunnin ajan
kytkeaksesi laitteen paalle tai pois paalta.

Neul:

pltu uden saat

N E srengasta.
K anna m 0l |vaan neulojen pituus cm \yhyempl Kaanny
vasemmalle, neulojen plluus on pidempi.

5 nopeustason saat
Dermapen Meso Pro, toimii 5 eri nopeudella

Nopeus muuttuu yhden suuremmaksi joka kerta, kun painat
virtapainiketta.

Sopivat neulapatruunat [sivu 3, f3]

1oitoa k& aan kasvojen, kaulan ja

dekollee alueen ihon elvyttamiseen ja nuorentamiseen. Sita voidaan
kayttaa menestyksekkaasti myos késien iholla parantamaan ohuen ja
velttoavan ihon tiheytta. Dermapen Meso Pro sopii myos,
silmanymparysihon nuorentamiseen. Se vahentaa ryf){)yja ja pienentaa
huokosten kokoa. Menetelmaa kaytetaan myos sellul

venKlysarpwen vahentdmiseen. Dermapen Meso Pro tuo merkittavia
tuloksia kaljuuntumisen ja hiustenlahdon hoidossa seka aknen,
leikkauksen ja trauman jalkeisten arpien korjaamisessa.

Vasta-aiheet
-aktiivinen tulehdus ja mérkivé prosessi toimenpiteen aikana
-raskaus ja imetys



atelematon diabetes

- saatelemanomat k\lplrauhassalraudet

- taipumus kehittaa keloidisia arpi

- allergia jollekin hoidossa ki ylettyjen aineiden aineosista
- ihmisil risuonten il

- veren hy hentavien

-aktiivisef s Y taudit

- antikoagulanttien (esim. aspiriinin) kaytté
-kuume

Varotoimenpiteet

- Ala kayta sita muuhun ku\n 220 V AC:iin. Muuten se voi aiheuttaa
tulipalon tai toimintahéiriol

- Ala kayta sita lahella korkeaa lampatilaa, polyista tai kosteaa paikkaa
ahella imankostutinta), se voi aiheuttaa toimintahai
- Ala korjaa, pura tai muokkaa saadinta ja runkoa. Tama voi aiheuttaa
tojmintahairion.
koske laitteeseen tai irrota virtajohtoja marin kasin.
Téma voi aiheuttaa sahkoiskun.
- Ala kayta kuorittua tai tuettua lankaa. Tama voi aiheuttaa tulipalon
(muls a vaihtaa se toiseen).
7h 14 kéyta, jos johto on haljennut tai vaurioitunut. Saattaa aiheuttaa
ihoarsytys
Jos et kzyta sité pitkaan aikaan, irrota se pistorasiasta.
- Jos olet epavarma, ota yhleytta myyjaan.

] Ialletta virta katkaistuna.
n pinta kuivalla linalla jokaisen kéyttokerran jalkeen.
-Suo]aa suoralia auringonvalolta tai korkeilta lampoatiloilta ja
kosteudelta.
- Ala yrita korjata laitetta itse.
- Tarkista laite ja sovitin ennen kayttoa.
- Kun kaytat laitetta, jota ei ole kaytetty pitkaan aikaan, tarkista, toimiiko
se kunnolla
ja turvallisesti
- Pida poissa Iasten ja lemmikkieldinten ulottuvilta

Lisatietoa ymyksesta ja tuotteista [sivu 2, f2]:
www.beautifly.eu
- WWW. youtube .com/beautifly.eu




Mpooappoyéag: 5V-1000mA

Bdpog ouokeuaoiag: 318 yp

Méyel og’num‘.mu: 169*123*56 xAa1
n avetal: Lol £

on, véag,

EVXEIPII0, KAAWBIO TPOPOBOTAG,

2x @uaiyylo BeAévag
AcgdAsia:
Mpiv xpnmgcmolﬁcne 70 TTPOi6V, SIaBGaTE QuTO To EyXEIPIBIO XPROTN
KaI aKOAOUBAGTE Tig GUCTACEIG TTOU TIEPIEXOVTAI O QUTO GTav
XPNOILOTIOIEITE TN GUOKEUN.

MNepiypagn pépoug [oeAida 2, 1]
1. ®uciyxm lyeﬁ'zvug
10G pl’JBglar]g
3. KoupTri Tpogodoaiag/raxitnrag
. Atvaun

I'lu'ué AeciToupyei n ouokeun: L
To Dermapen Meso Pro utropei va xpnaipotoin6ei 1600 pe
EVOWHATWUEVT PTTATApia 600 KAl JE PEGHA.

1. ZuvdéaTe Tov Tipocappoyéa DC oTnv Tpida

2. ZuvdéaTe Tov Trpocappoyéa DC ot pia Tpida

3. Tl va opTIgETE TNV PTTaTapia: GUVOESTE TOV TIPOCApPHOYEX OTNV
TIpida kal GUVOEDTE TOV 0T DIETTAQH TPOPOSOTiag

Mpogoxn:
H évéelé‘n TpOQOdOCiag TTAPApEVEI KOKKIVN KATG "1,‘4’0%”"'] B
‘Orav ohokAnpwBei n @option, n £vdeign Tpopodoaiag Ba yivel Tpacivn

Tpémog xpfiong: X . .

1 A@aipéoTe ) BeAGva aTTd TNV ATTOCTEIPWHEVT OUCKEUQTIA.

2. EUBUypaypitovTag T 0TpOyYUAr| UTTODOXN, TTECTE TO QuUTiyyIo

Et/\ova OpICOVTIa PEXPI VO OTAUATAOE. B .

. KAeIBWoTe T0 @uaiyylo TG BEAGVAG TTEPIOTPEPOVTAG TO

apIgTEPOOTPOP. ) . X )

4. MepioTpEWTE T0 PUTIYYIO BEAOVAS BECIOOTPOPA Kal, OTN OUVEXEIQ,

oﬂgm&z 70 TIPOG TQ ££W OPICOVTIA VI VO TO APUIPETETE.

5. EvepyoTIoINoTE TN GUCKEUN TTATWVTAG TO KOUWTT Aermoupyiag yia 2-3
TITAL VI VOl EVEY va Te T

OUOKEUN.

PUBion prikoug Behﬁvuir, . . .
PuBpioTe To BaBog Twv BEAGVWV TIEPIOTPEPOVTAG TO SaKTUAIO PUBHIONG
e ¢ Uvugldg- . X . .

[UpioTe DEEI00TPOQA, TO PAKOG TwV BeAdVWY Ba eival HIKPOTEPO. |
ZTPIYTE TIPOG T APIOTEPA, TO HAKOG TwV BEAGVWV Ba Eival PEYaAUTEPO.
PI'JBDplan 5 emmédwy TaxiTnTag:

To Dermapen Meso Pro, AeiToupyei o€ 5 SIaQOPETIKEG TaXUTNTEG

H taxutnta aAAdder éva uwnAGTEPO KEBE YOPA TTOU TIATATE TO KOUKTTH
Aermoupyiag.

TaiplaoTta guaiyyia BeAévag [oeAida 3, f3]

Evdeigeig

H 6epareia | iag PE | J iTan yia TV
uvu{i)ovéynun Kal TV avagwoyovnon Toy Sz’pumog TOU TIPOCWTTOU,
Tou Aaipou kai Tng laoTracng. Mopei eTriong va xpnoipoToneei ue

ETTITUKIO OTO OEPUA TWV xr_plu)va\cl m Bsx\rlwu’a NG TTUKVOTNTAG TOU
AeTTTOU KaI XaAapoU déppatog. To Dermapen Meso Pro eivai eTfiong
KaTaAANAO YId TNV QVagwoy6vnon TG TIEPIOXTS TWY HaTIwV. MEIGVE Tig
PUTIOEG Kal PEIWVET TO péyeBog Twv TTopwv. H pEBodog xp{)o{gonol:hul
ETMIONG YId T PEIWAN TNG KUTTAPITISAG Kal Twv payadwv. To Dermapen



EL

Meso Pro @épvel onpaviké amoteAéguaTa otn Beparreia mg zpu)\axpug
Kal TG TPIXOTITWONG, KABWG kai 0Tr) 5I6pBwon TG akUAg, T
HETEYXEIPNTIKWY KOl HETATPAUHATIKWY OUAWY.

Avtevseigeig

-ézvsg)vn @AeypovN kal TTUMBEIS Biepyaieg kata T SIGpKeia TG
Jlet fag

- EYKUHOOUVI Kal en)\uupog

-pn pueplcéwvog Siql

-Hr) puBpIopEVES nusﬁuslg Tou Sugsoaéoug

- TON VIO QVATITU: %XHAOE'EN

- aMepyia GE OTTOIOBNTIOTE ATTO T GUOTATIKG TWV OUTILHY TIou

XPNGILOTIOIOUVTAl Yia, tg Beparreia

“oe umpa LE QYYEIKO OépUa

-xpnor 9! gukmv TIOU EIVOUV TNV TITEN TOU ikaTog

-EVEPYEG AOBEVEIEG KAPKIVOY

-XPNON QVTITINKTIKGV QApHAKWY (TT.X. aoTripivn)

-TTUPETOG

Mpo@uAdgeig

-Mnv 10 XpnoIpOTIOIE(TE yia pedua exTdg att6 AC 220V. Ala@opeTkd,
WTTOPE( va TTPOKANBET TTUpKayId fj SUCAEIToUpYia

-MnV 10 XPNOIUOTIOIEITE. YoV ot UWNAEC BEPHOKPATIEG, XWPOUG HE
gKOVN 1) Uypacia (KOVTA GTOV UYPaVTTPGQ), HTTOPE VOl TIOOKAAETE!
BduaAeiToupyia.

-MnV ETTIOKEUGZETE, ATIOOUVOPUOAOVEITE ) TPOTIOTIOIEITE TOV EAEYKTH Kal
T0 OWUa. AUTO PTTOpE VO TIPOKAAEDE! SUTAEITOUpYia.

-Mnv ayyiZeTe TN CUCKEUN KaIl LNV aTTOCUVOEETE Ta KAAWDIA PedHATOG
UE BPEYUEVA XEPIQ.

AuTo UTopEi Va TpoKaAéoel nAekTpoTTANEia.

-Mnv xpnoipotroieite anovuuva VO A} UTT00TNPIZOpEVO 0UpUa. AuTd
Hmope] va TIPOKAAEDE! TTUPKAYIA (BUUNBEITE VA TO QVTIKATAOTAGETE HE

- M Vv 0 XPNOILOTIOIEITE £GV TO KAAWBIO Eival payIopévo A
meTpapusvo Mrropei va mpokaAéoel epselcgo Tou BEpUATOG.

Edv dev TO xp mpcno\zlvs yia HeYGAO XPOVIKG SIGOTNHA, ATTOCUVOETTE
70 MO T

-Edv éxete uu(plﬁo)\lzg‘ ETTIKOIVWVAOTE PE TOV TIWANTH.

AmoBrikevon

-ATIOBNKEUGTE T OUTKEUN LIE ATTEVEPYOTTOINPEV.

-ZKOUTTIOTE TV emguvmu TOU e £Va OTEYVO TTavi PETG aTmé KABe xprian.
-MpooTareUeTal ammo 10 Gueso NAIGKS Gwg A TNV uYNAR Beppokpacia
Kal uypaoia.
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Adapter: 5V-1000mA
Tezina paketa: g

Veli¢ina Paketa: 169712356 mm
Uklju¢eno: stalak, adapte

er,

Eriruénik, kab_el za napajanje,
x ulozak za igle

Sigurnost: . o o N . .

Prije uporabe proizvoda procitajte ovaj korisnicki priruénik i pridrzavajte

se preporuka sadrzanih u njemu prilikom koristenja uredaja.

Opis dijela [stranica 2, f1]
1. Ulosci za igle

2. Prsten za pode$avanje |
3. Gumb za napajanje/brzinu
4. Snaga

Kako uredaj radi: o N
Dermapen Meso Pro moze se koristiti i s ugradenom baterijom i s
mreznim napajanjem.

1. UkF te DC adapter u utinicu

2. Ukljucite apter u s u utiénicu »

3. Za punjenje baterije: ukljucite adapter u uticnicu i spojite ga na
sucelje napajanja

Paznja:

Indikator napajanja ostaje crven tijekom punjenja

Kada je punjenje zavr$eno, indikator napajanja svijetlit ce zeleno
Kako koristi
1. Ilzvadite iglu iz sterilnog pakiranja. .
2. Poravnavajuci okrugli Utor, gurnite uloZak s iglom vodoravno dok se
ne zaustavi,

3. Zakljucajte uloZak s iglom okretanjem u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu. . ) ) ;
4. Okrenite ulozak s iglom u smjeru kazaljke na satu, a zatim ga gurnite
vodoravno da biste ga uklonili. o

5. Ukljucite uredaj pritiskom na tipku za napajanje 2-3 sekunde da biste
ukljucili ili iskljucili uredaj.

Podesavanje duljine igle:

Podesite dubinu igala okretanjem prstena za podesavanje skale.
Okrenite u smjeru kazaljke na satu, duljina igala ¢e biti kraca. Okrenite
ulijevo, duljina igala ce biti duza.

5 podeSavanja brzine: - .

Dermapen Meso Pro, radi na 5 razligitih brzina

Brzina se mijenja za jednu vecu svaki put kada pritisnete gumb za
napajanje.

Odg juéi ulodci za igle [: ica 3, 3]

Tretman je mikroi koristi se za i 1
Eomladivanje kozZe lica, vrata i dekoltea. UspjeSno se moze koristiti i na

0zi ruku za poboljanje gustoce tanke i miohave koze. Dermapen
Meso Pro takoder je pogodan za pomladivanje podrugja oko oCiju.
Smanjuje bore i smanjuje veli¢inu pora. Metoda se takoder koristi za
smanjenje celulita i slr\Ha. Dermapen Meso Pro donosi znacajne
rezultate u lijecenju ¢elavosti i gubitka kose, te korekciji akni,
postoperativnih i posttraumatskih oZiljaka.



Kontraindikacije

-aktivna upala i gnojm procesi tijekom zahvata
-trudnoca i dojen|
-neregulirani dijal etes
-neregulirane bolesti stitnj; a
- sklonost razvoju keloidnih o:

- alergija na neki od sastqaka tvarl koje se koriste u lijecenju
-kod osoba s vaskularnom kozom

-upotreba lijekova koji smanjuju zgrusavanje krvi

-aktivne karcinomske bolesti

- koristenje antikoagulansa (npr. aspirin)

-vruéica

Mjere predostroznosti

lemojte ga koristiti Za napajanje osim AC 220 V. U suprotnom moze
doél do pozara ili kvarz
-Nemojte ga koristiti bllzu visoke temperature, prasn]avog ili viaznog
mijesta (blizu ovlazivaca zraka), moze uzrokovati

lemojte popravljati, rastavijati ili modificirati upravljaé i tijelo. To moze
uzrokovati kvar.,
- Ne dirajte uredaj i ne iskljucujte kablove za napajanje mokrim rukama.
To moZe uzrokovati elekiricni udar,
- Nemojte koristiti ogoljenu Zicu |I| Zicu s nosacem. To moze uzrokovati

ozar (ne zaboravite ga zamijeniti drugim).

- Ne koristite ako je kabel napuknut ili ostecen. Moze izazvati iritaciju

o ga ne koristite dulje vn{eme |sk||uc||ega iz uticnice.
-Ako ste u nedoumici, obratite se prodavacu.

Skladistenje

- Cuvaijte uredaj s isklju¢enim napajanjem.

- Nakon svake uporabe obrisite n{egovu povrsinu suhom krpom.

- Zastititi od izravne sunceve svjetlosti ili visoke temperature i viage.
- Ne pokusavajte sami Popravm uredaj.

- Prée uporabe provjerite uredaj i adapter.

-Kada koristite uredaj koji nije koristen dulje vrijeme, provjerite radi li
ispravno

i %gurno. o -

- Cuvati izvan dohvata djece i ku¢nih ljubimaca

Vise informacija o tvrtki i proizvodima [stranica 2, f2]:
u

- www.beauti

- WWW.! youtubg com/beautifly.eu



Adapter: 5V-1000mA
Paket vikt: g
Paketstorlek: 1697123*56mm
Ingar: stativ, adapter,

manual, stromkabel,

2x nalpatron
Sékerhet: . .- .
Innan du anvéander produkten, I&s denna bruksanvisning och f6lj
rekommendationerna i den nar du anvéander enheten.

Delbeskrivning [sida 2, f1]
1. Nalpatroner

2. Jusleringsr\ng

3. Strom/hastighetsknapp
4. Kraft

Sa har fungerar enheten:
D%rrpqpen leso Pro kan anvandas bade med inbyggt batteri och med
natstrom.

1. Anslut DC-adaptern till uﬂa?et

2. Anslut likstromsadapten tillett eluttag .
3. For att ladda batteriet: anslut adaptern till uttaget och anslut den till
stromuttaget

Uppmarksamhet:
ste
Nar

mindikatorn forblir réd under laddning
i ar klar blir stromindil 1 gro

Hur man anvénder:
. Ta bort nalen fran den sterila forpackningen.
. Rikta in det runda sparet, tryck nalpatronen horisontellt tills det tar

i
2.

slop;).

3.Las néIFalrunen genom att vrida den moturs. ) .

4. Vrid nalpatronen medurs och tryck sedan ut den horisontellt for att ta

ort den.
5. Sla pa enheten %gnom att m“cka pé stromknappen i 2-3 sekunder
for att sla pa eller stanga av enheten.

Justering av nallangd: . L

Justera nalamas djup genom att vrida pa skaljusteringsringen.

\bllr]dl_[nedurs, nalarnas Tangd blir kortare. Vrid at vanster, nalarnas langd
ir langre.

Justering av 5 hastighetsnivaer:
Dermapen Meso Pro, fungerar i 5 olika hastigheter N
Hastigheten andras en hogre varje gang du frycker pa strombrytaren.

Matchande nalpatroner [sida 3, f3]

ndikationer
Microneedle mesoterapibehandling anvénds fér att vitalisera och
ryngra huden i ansikte, hals och dekolletage. Det kan ocksa
ramgangsrikt anvandas pa huden pa handerna for att forbattra
atheten hos tunn och slapp hud. Dermapen Meso Pro ar ocksa lamplig
r att foryngra omradet kring 6gonen. Det minskar rynkor och minskar
storleken’pa porerna. Metoden anvénds &ven for att minska celluliter
och hudbns(nin?(ar. Dermapen Meso Pro ger betydande resultat vid
behandling av skallighet och haravfall, samt korrigering av akne,
postoperativa och posttraumatiska arr.




Kontraindikationer

-aktiv inflammation och purulenta processer under proceduren
-graviditet och amnmg

-oreglerad diabete

-oreglerade skoldkorlelsjukdumar

- tendens att utveckla keloidarr o N N
- allergi mot nagon av ingredienserna i de @&mnen som anvénds for
behandlingen

- hos personer med vaskular hud

-anvandning av. Iakemedel som minskar blodets koagulering
-aktiva cancersjukdom:

- agvandnlng av anhkoagulerande lakemedel (t.ex. aspirin)
-feber

-Anvand den inte for annan strém &n AC 220 V. Annars kan det orsaka
brand eller felfunktion

-Anvand den inte nara hga temperaturer, dammiga eller fuktiga stallen
(nara luftfuktaren), det kan orsaka fel.

= Reparera Plocka isér eller modifiera styrenheten och karossen. Detta
kan orsak:

-Rér inte enhelen eller dra ur nétsladdarna med vata hander.

Detta kan orsaka elektriska stotar.

-Anvand inte avskalad trad eller stodd trad. Detta kan orsaka brand
(kom ihag att byta ut den mot en annai ?

-Anvand inte om sladden ar sprucken eller skadad. Kan orsaka
hudirritation. . )

Om du inte anvander den under en I&ngre tid, koppla ur den fran

uttaget.
-Om du ar oséker, kontakta saljaren.

Lagring
- Forvara enheten med strommen avstangd.

- Torka av dess yta med en torr trasa efter varje anvandning.

-Skydda fran dlrekt solljus eller hog temperatur och luftfuktighet.
-Forsok inte reparera enheten sjalv.

- Kontrollera enheten och adaptern fére anvandmng

-Nar du anvander en enhet som inte har anvants pa lange, kontrollera
om den fungerar korrekt

och sékert.

-Forvaras utom réckhall for barn och husdjur

Mer information om féretaget och produkterna [sida 2, f2]:
- www.beautifly.eu
- WWW. youtube com/beautifly.eu



Ada ter: " 5V-1000mA
Pakke swgrrelse 169“‘1 23*56 mm
Inkluderet: stativ, adapter,

manual, stromkabel,
2x nalepalrcn

Sikkerhed:
For du bruger produktet, skal du lzese denne brugervejledning og falge
anbefalingerne deri, nar du bruger enheden.

Delbeskrlvelse [side 2, f1]
1. Nalepatre

2. Juslenngsr\dg

3. Power/spee knap

Sadan fungerer enheden:
De{r{\apen leso Pro kan bruges bade med indbygget batteri og med
netstram.

1 Saet DC-adapteren i stikkontakten

2. Seet jeevnstromsadapteren i en stikkontaki
3. Forat oplade batteriet: Seet adapteren i stlkkonlakten og tilslut den til
stromgreensefladen

Opmaerksomhed
Stremindikatoren Yorbllver red under opladnin:
Nar opladningen er fuldfert, bliver stremindikaforen gren

Sadan bruger du:
1. Fjern nalen fra den sterile emballage.
2 Juster den runde abning, skub nalepatmnen vandret, indtil den

Lfs nélepatronen ved at dreje den mod uret.
Aft DreJdnaIepalronen med uret, og skub den derefter vandret ud for at
jerne den
Taend for enheden ved at trykke pa taend/sluk-knappen i 2-3
sekunder for at tende eller siukke for enheden.

Justering af nalaengde:

Juster dybden af nalene ved at dreée skala]uslenngsnnlgen.
Drej med uret, Iaengbden af nalene bliver kortere. Drej til venstre,
lzengden af nalene bliver leengere.

Justering af 5 hastighedsniveauer:

Dermapen Meso Pro, virker ved 5 forskellige hasﬂEheder
Hasn?heden andres'en hejere, hver gang du trykker pa
teend/sluk-knappen.

Matchende nalepatroner [side 3, 3]

Indikationer
Microneedle mesoterapi behandling bruges til at revitalisere og forynge
huden i ansigtet, halsen og spaltningen. Det kan ogsa med succes
bruges pa huden pa haenderne for at forbedre tatheden af tynd og
slap hud. Dermapen Meso Pro er ogsa velegnet il at forynge
ejenomradet. Det reducerer rynker og reducerer sterrelsen af porer.
letoden bruges ogsa il at reducere cellulite og straskmaerker.
Dermapen Meso Pro giver betydelige resultater i behandlingen af
skaldethed og hartab, samt korrektion af akne, postoperative og
posttraumatiske ar.



Kontralndlkanoner
-akti mation og purulente processer under proceduren
-grav|d||e| of amnln
-Ureguleret |abetes
-
- tendens til at udvlkle kelold ar - . .
- allergi over for nogen af i i de stoffer, der ti
behandlin,
- hos mennesker med vaskulaer hud
-brug af \a%emldler der reduoerer blodpropper
-aktive ki
-brug af antlkoagulerende lzegemidler (fx aspirin)

Forholdsregler
-Brug det ikke il anden strem end AC 220 V. Ellers kan det forarsage
brand eller funktionsfejl
- Brug den ikke i naerheden af hoje (emEeraturer stovede eller fugl;uge
steder (i neerheden af luftfugteren), det kan forarsage funktionsfejl
- Undlad at reparere, adskille eller ‘modificere controlleren og kroppen.
Dette kan forarsage en funktionsfejl.
-Ror ikke ved enheden eller ta slmmkablerne ud med vade haender.
Dene kan forarsage elektrisk stad
ug ikke afisoleret ledning eller understottet ledning. Dette kan
r‘rsage brand (husk at erstatte det med en anden).

1a ikke bruges hvis ledningen er revnet eller beskadiget. Kan
forarsage hudirritation.
s du ikke bruger den i laengere tid, skal du tage stikket ud af
stikkontakte
-Hvis du eri tvlvl kontakt venligst saelger.

°m

I
<

Opbevaring
bevar enheden med stremmen slukket.
Tor overfladen af med en tar klud efter hver bru
- Beskyt mod direkte sollys eller hu] temperatur og fugtighed.
- Forsag ikke selv at reparere enheden.
- Kontroller venligst enheden o adapteren for brug.
-Nar du bruger en enhed, der ikke har veeret brugt lang tid, skal du
kontrollere, om den Vungerer korrekt

o% sikkert.
- Opbevares utilgeengeligt for barn og kaeledyr
Mere mformﬁnon om virksomheden og produkterne [side 2, f2]:

- www.be
- www.youtube.com/beautifly.eu



Adaﬁter: 5V-1000mA

Pakket gewicht: g

Pakketgrootte: 169%123*56mm

Inbegrepen: standaard, adapter,
handleiding, stroomkabel,
2x naaldcartridge

Beveil

ing:

u hgel product gebruikt, dient u deze gebruikershandleiding te
lezen en de daarin opgenomen aanbevelingen op te volgen bij gebruik
van het apparaat.

Onderdeelbeschrijving [pagina 2, f1]
1. Naaldcartridges aving [pag

2. Afste\{in/g ;

3. Aan/uit-fsnelheidsknop

4. Macht

Hoe het apparaat werkt:

Dermapen Meso Pro is zowel met ingebouwde accu als met netstroom
te gebruiken.

1. Steek de DC-adapter in het stopcontact
2. Sluit de gelij aal

n op een
3. Om de batterij op te laden: steek J; adapter in het stopcontact en
sluit deze aan op de voedingsinterface

Aandacht:
De stroomindicator blijft rood tijidens het opladen )
Wanneer het opladen is voltooid, wordt de stroomindicator groen

Hoe te gebruiken: ) .

1. Haal de naald uit de steriele verpakklndg. )

2. Lijn de ronde gLIeuf uit en duw de naaldcartridge horizontaal totdat
deze niet verder kan. . .

3. Vergrendel de naaldcartridge door deze tegen de klok in te draaien.
4. Draai de naaldcartridge met de klok mee en duw hem vervolgens
horizontaal naar buiten om hem te verwijderen.

5. Schakel het apparaat in door de aan/uit-knop 2-3 seconden
ingedrukt te houden om het apparaat in of uit te schakelen.

Naaldlengte aanpassing: )

lI;-"as de diepte van de naalden aan door aan de schaalafstelring te
raaien.

Draai met de klok mee, de lengte van de naalden wordt korter. Draai

naar links, de lengte van de naalden zal langer zijn.

5 snelheidsniveaus aanpassing: ’

Dermapen Meso Pro, werkt op 5 verschillende snelheden

Elke keer dat u op de aan/uit-knop drukt, verandert de snelheid één
stap hoger.

Bijpassende naaldcartridges [pagina 3, f3]

Indicaties
Microneedle-mesotherapiebehandeling wordt gebruikt om de huid van
gezicht, hals en decolleté te revitaliseren en te verjongen. Het kan ook
met succes op de huid van de handen worden gebruikt om de
dichtheid van een dunne en slappe huid te verbeteren. Dermapen
Meso Pro is ook geschikt voor het verjongen van de oogcontour. Het
vermindert rimpels en verkleint de porién. De methode wordt ook
jebruikt om cellulitis en striae te verminderen. Dermapen Meso Pro
levert aanzienlijke resultaten op bij de behandeling van kaalheid en
haaruitval, evenals bukde correctie van acne, postoperatieve en
posttraumatische littekens.




Contra-indic:

-actieve ontsteklng en etterende processen tijdens de procedure
-zwangerschap en borslvoedm

-ongereguleerde diabet:

-ongereguleerde schlldkllemekﬁen

- neiging om keloide littekens te ontwikkelen

- allergie voor één van de ingrediénten van de stoffen die voor de
behandeling worden gebruik

-bij mensen met een vasculaire huld )

-gebruik van die rminderen
-actieve kankerzi

Eebru\k van annstollmgsmlddelen (bijvoorbeeld aspirine)

Voorzorgsmaatregelen

-Gebruik het apparaat niet voor een andere stroomvoorziening dan AC
220 V. Anders kan dit brand of storingen veroorzaken

-Gebruik het niet in de buurt van een hoge emperatuur stoffige of
vochtige lE:Iaals (in de buurt van de luchtbevochtiger), dit kan storingen
veroorzaken

-Repareer, demonteer of wijzig de controller en de behuizing niet. Dit
kan een storing veroorzaken.

-hRagk het apparaat niet aan en koppel de netsnoeren niet los met natte

Dit kan een elektrische schok veroorzaken.

-Gebruik geen gestripte draad of ondersteunde draad. Dit kan brand
veroorzlaken (vergeet niet om het te vervangen door een ander
exempla:

-Niet gebruiken als het snoer gebarsten of beschadigd is. Kan
huidirritatie veroorzaken.

Als u hem Iangere tijd niet gebruikt, haal dan de stekker uit het
stopcontact

-Bij twijfel kunt u contact opnemen met de verkoper.

Opslag

ewaar het apparaat terwijl de stroom is uitgeschakeld.
—Veeg het oppervlak na elk gebruik af met een droge doek.
-Beﬁ;:hﬁrnzjen tegen direct zonlicht of hoge temperaturen en
vochtighe
-Probeer het a[)paraal niet zelf te repareren.
-Controleer het apparaat en de adapter voor gebruik.
-Als u een apparaat gebruikt dat lange tijd niet is gebrulkl controleer
dan of het goed werkt
en veilig.
-Buiten bereik van kinderen en huisdieren houden

Meer informatie over het bedrijf en de producten [pagina 2, f2]:
- www.beautifly.eu
- WWW.! youtube com/beautifly.eu



Adaptor: 5V-1000mA
Paket ag\rl\(lj g

Paket Boyutu: 169%123*56mm
Dahil: stand, adapt¢

Etdf. "
kullanim kilavuzu, giig kablosu,
2xigne kartusu
Guvenlik: N
UrlinG kullanmadan 6nce bu kullanim kilavuzunu okuyun ve cihazi
kullanirken burada yer alan 6nerilere uyun.

. Igne kartu
2. Ayar halkas| .
3. Glg/hiz diigmesi
4. Gug

Parca agiklamasi [sayfa 2, f1]
1 slart

Cihaz nasllhfallglr:
ermapen Meso Pro hem dahili batarya ile hem de sebeke elektrigi ile

kullanifabilir.

1. DC adapt prize takin
2. DC adapt elektrik ne takin
3. Pili sarj etmek igin: adaptoru prize takin ve glig arayliziine baglayin.
Dikkat:

ar| sirasinda glic gostergesi kirmizi kaliyor .

ar] islemi tamamlandiginda glic gostergesi yesile donecektir

Nasil kullanilir:

1. Igneyi steril ambalajindan cikarin.

2i uxa‘r\ak yuvay! hizalayarak igne kartusunu durana kadar yatay
olarak itin.

3. |gne kartusunu saat ydniiniin tersine cevirerek kilitleyin.

4. 1gne kartusunu saat yoniinde gevirin ve ¢ikarmak icin yatay olarak
disari dogru itin. T )

5. Cihazi agmak veya kapatmak igin glic digmesine 2-3 saniye
basarak cihazi agin.

gne uzunlugu ayari:

Icek ayar halkasini cevirerek ignelerin derinligini ayarlayin.

Saat yonuinde gevirin, ignelerin uzunlugu daha kisa olacaktir. Sola
dondigunizde ignelerin uzunlugu daha uzun olacaktir.

5 hiz seviyesi ayari:
Dermapen Meso Pro, 5 farkli hizda calisir
Gug dugmesine her basisinizda hiz bir artar.

Eslesen igne kartuslari [sayfa 3, 3]

ecler

Mikroigneli mezoterapi tedavisi yiiz, boyun ve dekolte bélgesindeki
cildin canlandinimasi ve genclestiriimesi amaciyla kullanifir. Ayrica ince
ve sarkik ciltlerin yogunlugunun arttinimasi amaciyla el derisinde de
basariyla kullanilabilir. Dermapen Meso Pro ayni zamanda goz
cevresinin genclestiriimesi icin de uygundur. Kirsikliklari azaltir ve
gozeneklerin boyutunu azaltir. Yontem ayni zamanda selliti ve
catlaklar azaltmak icin de kullanilir. Dermapen Meso Pro, kellik ve sag
dokulmesi tedavisinde oldugu kadar sivilce, ameliyat ve travma sonrasi
yara izlerinin dizeltimesinde de 6nemli sonuglar getiriyor.

Kontrendikasyonlar o
-islem sirasinda aktif inflamasyon ve cerahatli stiregler
e

-hamilelik ve emzirm
Diizenlenmemis diyabet



Duzen\enmerm?

- keloid izleri gelistirme g mi
- Tedavide kullanilan maddelerin herhangi bir bilesenine karsi alerji
-damar derisi olan kisiler

- Kanin pihtilasmasini azaltan ilaglarin kullanimi

-aktif kanser hastaliklar!

—/}ntlkoagulan ilaglarin kullanimi (8rn. aspirin)

-ate:

-AC 220V disinda gli¢ kaynag olarak kullanmayiniz, aksi halde
yangina veya arizaya sebep olabilir.

—Yu sek sicaklikta, tozlu veya nemh yerlerde (nemlendiricinin yaninda)
kullanmayin, arizaya neden olabilir.

-Kontrol tnitesini ve govdeyi amir etmeyin, pargalarina ayirmayin veya
ceP Enrme in. Bu, arizaya neden olabilir,

-Islal ellere cihaza dokunmayin ve giig kablolarini gikarmayin.

Bu elektrik ?arpmaslna neden olabilir.

-Soyulmus tel veya destekli tel kullanmayln Bu, yangina neden olabilir
(baika bir taneyle degﬁtlrmeyl unutmayit

-Kablosu gatlak veya hasarli ise kuHanmayln Cilt tahrigine neden

Uzun sure kullanmayacaksaniz litfen fisini prlzden cekiniz.
-Stpheniz varsa litfen saticiyla iletisime gegin.

Depolamak

-Cihazi glicu kapali olarak saklayin.

-Her kullanimdan sonraguzeylm kuru bir bezle silin.

-Dogrudan giines Isigindan veya ylksek sicaklik ve nemden koruyun.
-Cihazi kendiniz tamir etmeye gah@magf

-Litfen kullanmadan énce cihazi ve a aploru kontrol edin.

-Uzun siire kullaniimayan bir cihazi kullanirken diizgiin calisip
calismadigini kontrol edin.

ve guvenli bir sekilde.

-Cocuklardan ve evail hayvanlardan uzak tutun

Sirket ve iriinler hakkinda daha fazla bilgi [sayfa 2, f2]:
- www.| tifly.

.eu
- WWW. youtube com/beautifly.eu



: 5V-1000mA
Terno Ha onakoskara: 3189
Paamep Ha naketa: 1697123*56 Mm
BkntoueHo: cToiika, agantep,
pLKOBOACTEO, 3axpaKeall KaBen,

X NaTPOH C rma
CurypHocT:
lMpenyn na uanonasare NpoayKTa, NPOETETe ToBa PbKOBOACTBO 33
MoTPEGHUTENsi 1 CrieABaiTe MPEMnopBKUTE, ChAbPXKALLM CE B HETO,
KOraTo M3Mon3Bare yCTPOMCTBOTO.

Onucanue Ha yacTTa [cTpanuua 2, f1]
1. MatpoHu 3a urnu

2. Perynupallj npbCTeH

3. ByTOH 3a 3axpaHBaHe/ckopocT

4. Cuna

Kak pa6otu ycTpoicTBoTO:
Dermapen Meso Pro Moxe Aa Ce 13ron3sa KaKTo C BrpafieHa
6aTepus, Taka 1 C MPEXOBO 3axpaHBaHe.

1. Bknioyete DC apanTepa B KOHTakTa

2. Bkritoyete DC agjanTepa B eNeKTpUYecki KOHTaKT

3. 3a ja 3apepuTe GatepusTa: BKIIOYETE aaanTepa B KOHTaKTa v ro
CBbpXKETE KbM 3axpaHBaLLMs NHTEphENc

BHumanme:

VIHOMKaTOpBT 3a 3axpaHBaHe OCTaBa YepBEH M0 BpeMe Ha 3apexaaHe
Korato 3apexaaHeTo NpuKIiiouy, MHAMKATOPLT Ha 3aXpaHBaHeTo Lie
CBETHE B 3erIeH0

Kak na uanonasam:

1. VisBagete urnata ot cTepunHara onakoska.

2. MoapaBHsABalKY KPBINUA CTIOT, HATUCHETE NaTpoHa G Urnata
XOPM3OHTAITHO, [IOKATO Cripe.

3. Baksio4eTe naTpoHa C 1rmaTa, Kato ro 3aBbpTiTe 06paTHO Ha
4YacoBHMKOBATa CTperika.

4. 3aBbpTeTe NaTpOHa C WIMIaTa Mo N0CoKa Ha YaCoBHMKOBATA
CTperka, crep KOeTo ro u3byTaiiTe XOpU3OHTAITHO, 3a Aa ro 3BaauTe.
5. BKriloyeTe YCTPOWCTBOTO, KaTo HaTUCHETe ByTOHa 3a 3axpaHBaHe 3a
2-3 ceKyHAM, 3a 1a BKIKOYMTE WK M3KIIOUMTE YCTPOICTBOTO.

PerynupaHe Ha AbMXuHATa Ha Urnara:

Perynvpaire Jbnoo4MHaTa Ha WIMUTE, KATo 3aBbpTUTE NPBLCTEHA 3a
HaCTPOVKa Ha cKasara.

BaBbpTeTe N0 NOCOKA Ha YaCOBHMKOBATA CTPErKa, Ab/KMHATa Ha
vrmuTe LWe Gb/le No-kbca. 3aBbpTeTe HaMsBO, AbMKMHATA Ha UITATE
we 6bae no-AvAra.

5 HuBa Ha F/Ierynupaue Ha CKOpOCTTa:

Dermapen Meso Pro, pabotu Ha 5 paanuynm ckopoctn

CKOpOCTTa Ce MpOMEHs! C efiHa No-BUCOKa MPM BCSKO HaTUCKaHe Ha
6yToHa 3a 3axpaHBaHe.

n KaceTu ¢ urnu 3,f3]

Mokasanus

MukpourrieHata Me3oTepanusi ce U3Nonasa 3a pesuTanuaupase n
noIMnaasBaHe Ha KoxXara Ha NIMLETO, LWNSITA 1 AEKONTETO. YCNewHo
Moxe fia ce varonasa u BpXy Koxara Ha puete sa nofoGpsiBare Ha
NALTHOCTTa Ha TbHKa M OTNyCHaTa Koxa. Dermapen Meso Pro
Mo/IXOAsLL U 3a MOAMITAASBAHE Ha OKONIOOUHNS! KOHTYP. Hamarsisa
6pbuKITE 1 HaManABa paavepa Ha ropute. MeToabT ce uarnonasa u
3a HamansiBaHe Ha LenynuT v cTpun. Dermapen Meso Pro nasa



3HAYUTEHM PESYNTaTM NPU NIEYEHNETO Ha NMELMBOCT 1 Koconap,
aKTO 1 Ha akHe, v nocT
6Genean.

I'Ipo'maonoxaaauun

-aKTUBHO Bb3NaneH1e 1 rHoiHn npouecu No Bpeme Ha npoueaypara
-BpemMeHHOCT 1 KbpMeHe

- HeperynupaH auabet

-Heperynupasu 3abonsBaHus Ha vToBMAaHAaTa Xnesa

= CKIOHHOCT KbM pa3BuTue Ha KenonaHu benesu

- aneprus KbM HSIKOsi OT CbCTaBKWUTE Ha BellecTBarta, M3non3saHn 3a
neyeHune

~MIPY XOpa CbC Cb/0Ba KOXa

-M3MNon3BaHe Ha NekapcTea, KOUTO HaMansBaT CbCUPBAHETO Ha KpbBTa
- aKTUBHW pakoBu 3abonssaHna

- ynotpeba Ha aHTMKoarynaHTu (Hanp. acnupuH)

-Tpecka

Mpeanasxiu mepkn

-He ro nanonseaiite 3a 3axpaHBaHe, pasnuuHo ot AC 220 V. B
MPOTUBEH Crlyyait MOXe [1a NPUYMHY MOXAP UM HEMNPABHOCT
-He ro n3non3savirte 6n13o A0 BUCOKA TeMNepaTypa, NpaLiHo Unn
BAXHO MSICTO (61130 [10 OBNAXHUTENS), TOBA MOXE /13 MPUIMHI
He3NPaBHOCT. N .
- He pemoHTMpaiiTe, paars wam Te KOHTponepa
v kopyca. ToBa MOXE Ja NPU4IMHA HEUNPABHOCT.

- He fokocsaiiTe yCTPOWCTBOTO U He M3KIKOYBAITE 3axpaHBalLuTe
kabenn ¢ Mokpw pbLe.

ToBa MOXe J1a NPU4MHM TOKOB yaap.

-He nanonssaiiTe oroneHa vLia W noaabpxana xuua. Tosa Moxe
/Aa NpVU4UHK NOXap (He 3abpassinTe Aa ro CMeHWTe C Apyr).

-He n3anonasaTe, ako kaberbT e HanykaH Ui nospeaieH. Moxe aa
MPUYMHY pa3HEHe Ha KoXara.

AKO He 0 13on3saTe Ab/ro BPEMe, Morsi, U3BazeTe Liencena ot
KOHTaKTa.

-Ako ce morns, ce ¢ Npo;

CbxpaHeHue

-CbxpaHsBaiiTe yCTpOl;iCTBOTO C U3KINIOYEHO 3axpaHBaHe.

- M3bbpLuete NoBbPXHOCTTa My CbC Cyxa Kbpna crieq Bcsika ynotpeba.
-Masete ot npsika cnbH4YeBa CBETNMHA UMK BUCOKa Temnepatypa v
BIaXHOCT. . N

- He ce onuTeaiite 4a peMoHTMpaTe yCTpOVCTBOTO Camu.

-Mons, npoBepeTe YCTPOWCTBOTO W afjanTepa npeav yrotpeta.

-Korato KOETO He & [bNTo Bpeme,
npoBepeTe gan paboTy NPaBHIHO
v 6esonacHo.

-Ma3ete oT Aeua v AoMaLHX NOGUMLM

- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautifly.eu
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[PL) Zasady i
ym: Orzadze Iektryczn o elekiromcznych
oraz baterii i akumulatoréw nie mozna czyc wrazz |nng|

domowyml Iniorrnu}e o

a
Zuzyte ur dzenla elel anelelekn'omaneorazbatenel
_— ak&rculal%?y nalezy lgrl%ekazac do Iokalnyoh punkww
k%mego zbierania odpadéw lub do pvzed

Sprzet elektryczny i ele niczny oraz baterie | akumulatory rno«%<
niebezpieczne substancje, mieszaniny oraz czesci skladowe odhwe d\a
érodown iska i zdruwna ludzi. Nieprawidtowe obcl odzeme sie Z mml lub |§h
rzetu do

0ze y dalszej utyhzaql lub
uszczerbku na zdrowiu lub zanleczyszczenia_srodowis! aUrza]dzeme
zostato wprowadzone do obrolu po 13 08 2005r
[E Rules for i lectrical ar Electrical and
nic e uipment as well as battenes and aocumulalors must not be

oomb\ned h other household waste. This is indicated by the crossed-out
wheeled bln symbol on the packaging. Dispose of waste electrical and
electronic equipment as well as enes and accumulators at your local
separate collection point or to your dealer. Electrical and electronic equipment
and batteries and accumulators may contain hazardous substances, mixtures
and components that are harmful to the envnmnmem and human health.
Incorrect handling or damage to them may lead to damage to health or
environmental pollution when the equipment is further disposed of or recycled.
The device was placed on the market

after August 13, 5

[PL] Skrécona deklaracja zgodnosci: Producent
ninigjszym  na  wylaczn: asna odpcmedzlalnosc
oswiadcza, ze wyz eu\g lenlun z%odn z
dyrektywqi:’ariamen umpejsklegolRadyZOM 0/UE z
dnia 26 lutego ﬁm harmonizacji
panswv czlonkows odnoszacych sie do
kompatybilnosci elektromagnetyczne a takze dyrel
Parlamen(u Europejskiego i Rady 011/65/UE z dma
czewea 2011 . w wie ogranlczema stosowania  niektorych
niebezpiecznych substanc |wsp cie elektrycznym i elektronicznym, wraz z
dyrektywq del owana omls (UE) 201 3 z dnia 31 marca 2015 r.
zmlemag%cé iyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady
2011/65/1 nleslemu do wykazu substancji objetych ograniczeniem.

NF i ity: The manufacturer herebz
deciares under its sole respnnslblllty that the above product complies wit
Directive 2014/30/EU of the European Parliament and of the Council of 26
February 2014 on the harmonisation of the laws of the Member States relating
to electromagnetic compatibility and Directive 2011/65/EU of European
Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of
certain hazardous substances in electrical and electronic equipment, together
with Commission Delegated Directive (EU) 2015/863 1 March 2015
amending Annex Il to D|rec11ve 2011/65/E! the European Parliament and of
the Council as regards the list of restricted substances.

‘www.beautifly. eu/deklaracje
Imponer Beautifly Sy FP z 0.0. Plac Bankowy 2,
olska

arszawa,
Model M Pro



